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И. СЛОВООБРАЗОВАНІЕ и ФОРМЫ. 


Въ словахъ нужно различать корень, тему, соединительный § 2С Состав - 
гласныя , приставки и окончанія. Соединительныя гласныя могутъ 
быть и не быть въ данномъ словѣ, но корень, тема н окончанія 
составляютъ необходимую принадлежность каждаго слова. 

Корень — это простѣйшая, неразложимая, непроизводная часть а) к °Р еиь - 
слова, которою объясняется цѣлый рядъ явленій въ языкѣ. 

Примѣчаніе 1. Въ корнѣ выражается то первоначальное впечатлѣніе 
которое произвелъ на первобытнаго человѣка данный предмет!). Слѣдовательно 
слова, происходящія отъ одного корня , выражаютъ и одно впечатлѣніе , и 
наоборотъ: слова, выражающія одно впечатлѣніе, должны имѣть и одинъ 
общій корень (лукъ, излучистый , лукавый, разлучать). Опредѣлять корни 
словъ даннаго языка значитъ опредѣлять первобытное міровозрѣніе народа 
Но необходимо замѣтить, что далеко не всегда можно опредѣлить корень 
слова на почвѣ даннаго языка. Въ очень многихъ случаяхъ только путемъ 
сравненія Фактовъ родственныхъ языковъ уясняется первоначальный корень 
слова п первоначальный смыслъ его. Такъ напр. слово земля, разсматриваемое* 
исключительно на почвѣ славянскаго языка, даетъ корень зем, но з предпо¬ 
лагает!) і (§ 18), который и долженъ бы находиться въ корнѣ. Въ славян¬ 
скихъ языкахъ мы не имѣемъ для слова земля кореннаго слова съ звукомъ 
г, но по гречески земля у/}, въ санскритѣ, же есть глаголъ гам —рождать? 
слѣд. смыслъ слова земля - рождающая. Послѣ этого понятно , почему въ 
нашей народной поэзіи постояннымъ эпитетомъ слова земля является слово 
маті>. Еще примѣръ. Птица, по ст.-сл. пъ-тнца — корень път. Какой 
смыслъ его? Въ греческомъ находимъ глаголъ потаца! — летаю, слѣд. птица 
есть, по смыслу корня, летающая. Подобно этому смыслъ корня славянскаго 
рѣка уясняется при греческомъ д&ы — теку; наше сынъ объясняется сан¬ 
скритскимъ су—рождать , откуда еунус (—сынъ) — рожденный; наше день 
ст.-сл. дыіь, лат. сііез—уясняются при санскритскомъ дпв - свѣтить, откуда и 
лат. сіеиз и наше дѣва. 
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б). Тема. 


Чтобы опредѣлить корень даннаго слова нужно разложить его 
на составныя части, если слово сложное, отбросить приставки и 
соединительныя гласныя, если онѣ есть, и отдѣлить окончанія. При 
этомъ, если въ данномъ словѣ согласные пли гласные звуки вторич¬ 
наго образованія (§§ 12-24), то вмѣсто ихъ въ корнѣ возстановить 
первоначальные. (Примѣры см. въ §§ 11, 16, 18 и 19). 

Составъ корней съ слав. яз. разнообразенъ: 

а) въ корнѣ можетъ быть одинъ только гласный звукъ: и 4 
ти (—і + ге) 

б) согласный съ гласнымъ: ни 4- ти 

в) гласный съ согласнымъ: оуч + и + ти (какъ корень?) 

г) два согласныхъ + гласный: слоу + ти 

д) гласный между двумя согласными: вез + ти, нес + ти 

е) группа согласныхъ + гласный + согласный: нлѣс(т)+тн 

ж) два согласныхъ + гласный + два согласныхъ: блнсіч-а+тн. 
Въ старо-слав. яз. нерѣдки случаи удвоенныхъ корней: 
сосать — със + а + ти,— корень первообразный съ, удвоен¬ 
ный— със 

(тжтьн 1 ѣ + ти — звучать - какъ корень первообразный и 
какъ удвоенный?). 

Примѣчаніе 2. Одинаковость корпей въ словахъ, принадлежащихъ раз¬ 
нымъ языкамъ, но выражающихъ одно первоначальное впечатлѣніе, указываетъ 
на родство языковъ. Вотъ нѣсколько примѣровъ, доказывающихъ родство 
слав. яз. съ другими индоевропейскими (§ 2): 
мати—шаіёг— рцггщ —Миііег 
братъ —Ггаіег— Вгисіег, сестра- 8с1г\ѵезіеі\ 
сынъ — 8оЪп 

лучь—Іих (=1ик— в), (1і) апзег—г«ъсь, свнніл — зиз 
мышь —шиз—Майз, вино—ѵіііит -о'іѵоя (в—придых.) 

А+ти— пеЪтеп, сто-я-ти— зіа-ге, да-ти сіа-ге, и-тп-і-ге 
дъва— сіио, три— ігез—сігеі, деслть —сіесеш 
азъ - с. агам -е^о—ісіі, ты— іи-сіи. 

Такихъ примѣровъ можно привести множество. 

Отъ корня слѣдуетъ отличать тему. Темою называется такая 
Форма слова, которая лежитъ въ основаніи склоненія или спряженія. 
Иногда корень и тема бываютъ тождественны, но очень часто и 
различаются — вес - ти — корень вед и тема вед, но вид - ѣ - ть — 
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корень вид , тема видѣ; отеческій — отьчьскъ — корень от (ѵзак 
оі аѵеі ёеіеііі ѵо^етосіі Судъ Люб.), но тема отьц (почему?) 

(Различить корень и тему въ словахъ: къназь, доуша, про¬ 
рокъ, разбойникъ, облако, добрын — доблесть, хищный — хитить — 
похищать, вспоминать, приспособлять). 

Приставки являются только въ сложныхъ словахъ: нз+быти, «. приставки, 
ие +лѣпый, о + дежда. 

Соединительныя гласныя являются или при сложеніи суще- г). Соединителя 
ствительныхъ (пут- е-шествіе), или въ глаголахъ — между корнемъ гласныя ' 
слова и окончаніемъ. Такая соединительная гласная называется 
характеромз или примѣтою глагола: зъв + а -Ь ти, люб + и + ти. 

Окончанія въ грамматикѣ называются суффиксами. Суффиксы »ь с у *»икси. 
служатъ или для образованія отъ даннаго корня различныхъ частей 
рѣчи или для образованія въ данномъ словѣ различныхъ Формъ 
склоненія и спряженія. Такъ въ словѣ да-р-ъ, отъ корня да, 
р является для образованія существительнаго, а суффиксъ о, какъ 
признакъ им. падежа^ въ словѣ чит-а-хъ (I л. пр. вр.) — х 
есть суффиксъ прошедшаго времени , а з личный суффиксъ этого 
времени. 

Примѣчаніе 3. Въ настоящее время суффиксы не имѣютъ самостоя¬ 
тельнаго значенія. Не такъ было въ древнѣйшее время : тогда каждый суф¬ 
фиксъ имѣлъ свои смыслъ и , не слившись еще органически съ словомъ, 
сохранялъ свое самостоятельное значеніе. Еще и теперь, путемъ научнаго 
анализа звуковъ, можно открыть самостоятельное значеніе нѣкоторыхъ окон¬ 
чаній. Такъ наир, падежныя окончанія прилагательныхъ полныхъ — ничто 
иное, какъ падежи мѣстоименія личнаго 3-го лица (см. § 39); такъ звукъ 8 
являющійся во многихъ нндо-европ. яз., какъ признакъ им. п., (въ слав, яя 
онъ отбрасывается, такъ какъ этотъ яз. не допускаетъ согласныхъ окончаній)— 
есть указательное мѣстоимѣніе за: Іири-з, сіоти-з. 

Примѣчаніе 4. Слова могутъ измѣнять свою Форму-или чрезъ измѣне¬ 
ніе кореннаго гласнаго звука (возвышеніе или пониженіе его (§ 14), или 
черезъ перемѣну окончаній (склоненіе и спряженіе). Эта способность словъ 
измѣняться въ корнѣ н въ окончаніяхъ принадлежитъ языкамъ , такъ 
называемымъ, флектирующимъ , а самыя измѣненія называются въ грамматикѣ 
флексіями. Всѣ индо-европейскіе яз. принадлежатъ къ отдѣлу Флектиру¬ 
ющихъ. Въ языкахъ этого отдѣла окончаніе органически сливается съ 
корнемъ, составляетъ нераздѣльную часть слова, — корень, лишенный оконча¬ 
нія, перестаетъ быть словомъ, т. е. не выражаетъ опредѣленнаго понятія. 

Въ языкахъ другой категоріи — приставочныхъ — окончанія не сливаются 
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органически съ корнемъ, а имѣютъ свое самостоятельное значеніе. Таковы, 
напр., яз. турецко-татарскіе. Языки третьей категоріи — односложные - упо¬ 
требляютъ для выраженія понятій чистые корни, отношенія же понятій 
выражаютъ не приставками, а удареніемъ и жестикуляціей. Флектирующіе 
яз. образовались изъ приставочныхъ, а приставочные изъ односложныхъ. 

Примѣчаніе 5. Число Формъ въ склоняемыхъ (Флектирующихъ) языкахъ 
съ теченіемъ времени все болѣе и болѣе уменьшается. Наиболѣе богаты 
Формами языки древнѣйшіе, наименѣе — языки ближайшіе къ намъ но врс 
мени своего происхожденія. Изъ языковъ индо-евр. семьи санскритъ богаче 
другихъ Формами склоненія и спряженія. Языки мертвые — древне-греческій, 
латинскій, старо-славянскій — богаче Формами, чѣмъ родственные имъ языки 
живые. Съ потерею Формъ склоненія является необходимость въ членѣ для 
выраженія отношеній между предметами. 

Склоненія. 

а) Имена существительныя и прилагательныя краткія. 

§ 27 . темы «менъ Тема имени существительнаго можетъ оканчиваться или на 
сущестшітоль- гласпы й, или ІІа согласный звукъ. Такъ какъ коренныхъ гласныхъ 
звуковъ три: а, і, у (§ 7), то всѣ слова на гласную тему должны 
бы въ слав. яз. оканчиваться на одинъ изъ этихъ звуковъ, но 
слова съ темой на г) слились въ славянскомъ съ словами темы 

на «, по этому въ старо-слав яз. мы имѣемъ для гласныхъ темъ 

лишь два звука - а и г. Звукъ а или сохраняется въ слав. яз. 
въ своемъ чистомъ видѣ (слова ж. р. на а и я), или является 
ослабленнымъ до о (§ 14) (слова средняго рода), е (тотъ же 
родъ, мягкое он.) и даже до ъ (слова муж. р.), которое можетч 
являться и въ Формѣ ь (§ 8). 

И такъ тема а въ слав, языкѣ даетъ 
а — о — ъ 

вода — мѣсто — богъ 
я — е — ь (=іъ): 

земля — море — мжжь 

|ь (—ь) послѣ гласныхъ является въ Формѣ и: кран 
(~: крарь). 

Тема і въ слав. яз. является ослабленною до ь: печаль, ижть. 
Это ь изъ і слѣдуетъ строго отличить отъ ь изъ ъ; измѣненія 
ихъ совершенно различны. 
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Слова темы на і, сохраняющія и въ им. и. ед. ч., измѣня¬ 
ются, какъ слова темы на а: рабыіш измѣняется, какъ жена. 
Слова отъ темы па у склоняются , какъ слова отъ темы на а: 
сынъ (и= супу - с § 17 нр. 1 и 3) домъ (сіоши - а), какъ Богъ, 
рабъ, столъ и т. п. 

Къ словамъ, имѣющимъ согласную тему, относятся имена 
слѣдующихъ окончаній: 

а) им. п. ед. ч. а, тема на п, 

образующій суффиксъ мен : врѣ - мл (времен), 

б) — а, — т, 

образующій суффикс, ат: орьлл (орьлдт), 

в) — ы, — н, 

образующій суффиксъ мен: камы (камеи), 

г) — ы, — в, црькы 

(црькъв), *) 

й) — И, — р, 

образующій суф. г=тер: мати — (ма + тер;, 

е) — о, — с, 

образующій суФ. =ес: небо (небес). 

Всѣ эти слова съ теченіемъ времени утратили особенности 
склоненія па согласную тему и сблизились съ склоненіемъ на тему 
гласную (см. § 34). Въ старо-слав. яз. это склоненіе еще строго 
выдерживается. 

Всѣхъ склоненій для именъ существительныхъ въ старо¬ 
славянскомъ языкѣ можно принять четыре: три для словъ, имѣю¬ 
щихъ гласный звукъ въ темѣ, и одно ( 4-е) для словъ съ темой на 
согласный звукъ. 

Къ 1-му склоненію относятся имена муж. и ср. р. темы па 
«, т. е. имена на ъ, ь, (з=іъ), о, е. 

Второе склоненіе заключает'!, въ себѣ имена женскаго рода 
темы на а, т. е. имена на а, я. Сюда же относятся и имена на 
и, какъ рабыни (см. § 27). 

“). Слова, сюда пранадлежащія, собственно говоря, имѣютъ тему на 
гласный звукъ: ы (=у § 15), которое разлагается па ъв (§ 15). 


§ 28. Раздѣле¬ 
ніе пмепъ сущ. 
па склоненія. 
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Примѣчаніе. Слова темы па а, какъ жена, вода, склоняются на столько 
различно отъ словъ той же темы м. и ср р., что въ слав, яз не могутъ 
быть причислены къ одному съ ними склоненію. 

Къ 3-му склоненію относятся имена темы на і: ь м. р. и 
ь ж. р. 

1-е и 2-е склоненія имѣютъ по два отдѣла: — І й слова на 
твердый гласный звукъ (ъ, а, 0 ), 2-й — на мягкій (ь, я, е). 

Для нагляднаго представленія такого раздѣленія можетъ слу¬ 
жите слѣдующая таблица, въ которой римскія цифры означаютъ 
склоненія, а арабскія подраздѣленія ихъ. Въ IV скл. буквы, стоящія 
въ скобкахъ, означаютъ согласную темы 


1 

!. 

Мужеск. р. 

Среди, родъ. 

Тема на я 

ъ 

О 

2. 

ь, и 

е 

II 

1 . 

Женек, родъ. 

а 


2. 

я, и 


III 

Мужеск. родъ. 

Женек, родъ. 

Тема на і 

ь 

ь 

1 

; 

іѵ ; 

Мужеск. родъ. 

Женек, родъ. 

Среди, родъ. 

Тема на соглас¬ 
ный зв. 

ы (н) 

• 

ы (в) 

и (р) 


А (н) 

А (т) 
о (с) 


§ гэ. іірилага- По первымъ двумъ склоненіямъ измѣняются и имена прила- 
тельныа ..рат гательнш краткихъ окончаній, въ настоящее время несклоняемыя, 
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но въ древнемъ языкѣ свободно измѣнявшія свои окончанія но 
образцу именъ существительныхъ и имѣвшія въ рѣчи значеніе не 
только сказуемыхъ, какъ теперь, но и опредѣлительныхъ словъ. 

Окончанія этихъ прилагательныхъ слѣдующія: 

а) твердыя: ъ — о — а: 

добръ — добро — добра; 

б) мягкія: ь — іе — іа 

синь — синіе — синя (іа). 

Старо-славянскія склоненія различаются отъ современныхъ § зо. особенно- 
русскихъ во 1-хъ особенностями въ измѣненіи словъ на согласную сІлопеыГ*''* 
тему, во 2-хъ большимъ богатствомъ Формъ: кромѣ падежей, суще¬ 
ствующихъ въ современномъ русскомъ яз., въ старо-славянскомъ 
былъ еще звательный; кромѣ единств, и множ, чиселъ было еще 
двойственное. 

Примѣчаніе 1. Предложный падежъ въ старо-слав. могъ употребляться мѣстный па- 
и безъ предлога, для выраженія мѣста, почему и называется мѣстнымъ : а Д еж '*- 
брата своего столъ поручи правити близокоу своемоу Остромироу повѣюродѣ 
(Послѣсловіе къ 0. Ев.) 

Примѣчаніе 2. Двойственное число существовало и въ старинномъ рус- Двойственное 
сномъ языкѣ. Упадокъ Формъ его начался съ ХІУ в. и окончился въ ХУ. чцсло * 
Остатки его живутъ еще и въ современной русской рѣчи ; два человѣка. 

Это не род. п ед. ч., а им. двойств. Есть остатки и косвенныхъ падежей: 
во очію (пр. п.) 

Образцы измѣненій именъ существительныхъ и прилагатель- § зі. і в скло¬ 
ны хъ краткихъ 1-го склоненія. 

1. Твердое окончаніе. 

а) мужескій родъ: 

Единств, ч. 

И влък—ъ зъл—ъ 

В влък - ъ зъл—ъ 

3 влъч—е зъл—ъ (е) 

Р влък—а зъл—а 

Д влък —оу зъл—оу 
Т влък—ъмь зъл —ъмь 

П влъц —ѣ зъл—ѣ. 
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& 

Дѣйств. число 



И| 

3 > влък — а зъл—а 

щ 


влък—оу зъл — оу 


влък—ома злъ — ома. 


Множеств, ч. 

II і 


} 


^ > влъц—и зъл—и 


Р влък—ъ зъл—ъ 
Д влък—омъ зъл — омъ 
В влък—ы зъл—ы 

Т влък—ы зъл —ы 
П влъц—ѣхъ зъл—ѣхъ 

Примѣчаніе. 1. 3 . п. ед. ч. могъ оканчиваться и на оу. Тоже оканч 
оу могли имѣть и падежи род. и пр. ед. ч. Это оконч зв., р. и пр. п. на оу 
вм. е, а, ѣ, также какъ и окончаніе дат. п. на ови вм. оу является по при- 
имуществу въ словахъ темы на у. Имѣющія въ дат. п. ед. ч. ови оканчива¬ 
ютъ им. п. мн. ч. на ове и сохраняютъ слогъ ов во всѣхъ падежахъ этого 
числа. 

Примѣчаніе 2. Имѣющіе въ им. п. ед. ч. ок. ип отбрасываютъ его въ 
двойственномъ и мн. ч. (§ 43), оканчивая им. п. послѣдняго на е: христіа¬ 
нинъ — христіапа (дв. ч) — христіане (мн. ч.) 

б) средній родъ 

Единств, ч. 

ИІ 

3 > мѣст - о злачьн — о 

в) 

Р мѣст—а злачьн— а 

Д мѣст— оу злачьн— оу 
Т мѣст—ъмь злачьн—ъмь 

П мѣст—ѣ злачьн—ѣ 

Двойств, ч. 

ИВЗ мѣст—ѣ злачьн—ѣ 
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РП мѣст— оу злачьп— оу 
Д1 мѣст—ома злачыі—ома 
Множ. ч. 

ИЗВ мѣст— а злачьн—а 
Р мѣст — ч> злачыі—ъ 
Д мѣстом —ъ злачыіо мъ 

Т мѣст— ы злачыі —ы 
П мѣст -ѣхъ злачыі —ѣхъ 

Примѣчаніе 3 . Илъ сравненія приведенныхъ примѣровъ можно видѣть, 
что слова ср. р. въ склоненіи отличаются отъ словъ м. р. лишь въ двухъ 
падежахъ : им. дв. и им. ми. Послѣдній, какъ и въ латинскомъ , для словъ 
ср. р имѣетъ постоянным!» оконч. а, и, какъ въ латинскомъ же, тоже ок 
является п въ винит, п. Для зв. п. ед. ч. средній родъ не имѣетъ особаго 
окончанія. 


2. Мягкое окончаніе. 

а) муж. }). 

Единств, ч. 

И оучител—ь вышьн—ь 
3 оучител — ю вышьн — ь 
В оучител—ь вышьн—ь 
Д оучител— ю вышьн— ю 
Т оучител—ьмь вышьн — ьмь 
П оучител - и вышьн—и 
Двойств, ч. 

ИЗВ оучител— я вышьн — я 
РП оучител— ю вышьн— ю 
ДТ оучител—ема вышьн — ема 
Множ. ч. . / 

ИЗ оучител—и вышьн—и 
Р оучител—ь вышьн — ь 
Д оучител—емъ вышьн— емъ 
В оучител —а вышьн —а 
Т оучител — и вышьн — и 
П оучител—йхъ вышьн —ихъ 
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Примѣчаніе 4. Имена на и склоняются по образцу именъ на ъ Зв п. 
ед. ч. можетъ, какъ и въ твердомъ склоненіи, оканчиваться на е (послѣ ц и 
з.) Им. п. мн. ч. могъ оканчиваться на ніе, іе. Дат. ед. могъ имѣть ок. евн 
въ соотвѣтствіи твердому овн : царевн 


б) средній родъ. 
Единств, ч. 


И] 


В > 

3 

Р 

Д 

т 

п 


мор —е син—е 

мор —я син— я 
мор ю син— ю 
мор —ьмь син—ьмь 
мор —и син —и 


Дв. ч. 

ИЗВ мор— п син—и 
РП мор —ю син— ю 
ДТ мор —ема син — ема 


Множ. ч. 


И 

В > 

3 

р 

д 

т 

п 


мор — я син— я 

мор —ь син —ь 
мор —емъ син—емъ 
мор —и син—и 
мор —ихъ син—ихч> 


я 


Соотвѣтствіе окончаній мягкихъ твердымъ въ именахъ 1-го скл.: 

ъ — ь ѣ — и 

а — я ы — и 

у — ю ы — А 


Изъ сравненія окончаній мягкаго и твердаго именъ 1-го скло¬ 
ненія видно: во 1 -хъ, что, хотя звуки іь и и относятся къ одному 
разряду мягкихъ или узкихъ гласныхъ (§§ 8, 18), но звукъ и 
болѣе мягкій звукъ, чѣмъ ѣ- во 2-хъ, ы, оканчивающее вин и 
тв. п. въ им. твердаго ок. 1-го скл. не одинаково: въ вин. п. оно 
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имѣетъ носовой характеръ, тогда какъ въ мягкомъ склоненіи вмѣсто 
этого звука въ этомъ падежѣ является а. 

(Слово мягкаго ок. мжжь имѣетъ въ косвенныхъ падежахъ 
окончанія твердыя: мжжа , мжж оу и т. д. Какъ объяснить это ? 
(§ 19). Врачъ зв. п. врачоу, а царь — царю, — почему такая 
разница? Въ Формѣ кънлже — ж изъ з или изъ первоначаль¬ 
наго г? (§§ 18 и 19). Просклонять прил. имя тоуждь (~чуждъ 
=чужъ), объяснить его окончанія, смѣну т на ч въ современномъ 
русскомъ, опредѣлить корень. Найти нѣсколько такихъ словъ, кото¬ 
рыя, имѣя въ совеременномъ языкѣ твердыя окончанія , въ ст-сл. 
склонялись бы по мягкому склоненію. Сравнить окончанія падежей 
ст-сл. съ окончаніями соврем, русскаго языка). 

Образцы измѣненія словъ 2-го склоненія. 

2 Твердое окончаніе. 

Ед. ч. 

И вод —а чист —а 

3 вод —о чист —о 

Р вод — ы чист —ы 

Д вод —ѣ чист —ѣ 

В вод—ж чист—ж 

Т ВОД— ОІЖ ЧИСТ- ОІА 

II вод— Ѣ чист— ѣ 

Дв. ч. 

ИЗВ вод— ѣ чист— ѣ 
РП вод— оу чист - оу 
ДТ вод—ама чист— ама 

Множ, ч- 

ИЗВ вод—ы чист—ы 
Р вод—ъ чист—ъ 
Д вод — амъ чист — амъ 
Т вод—ами чист—амп 
П вод— ахъ чист— ахъ 


§ 32. 2-е скло 
иевіе. 
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2. Твердое окончаніе. 

Ед. ч. 

Ы вол — Я ВЫШЫІ— я 

3 вол — е вышыі —е 

Р ВОЛ — ІА ВЫШЫІ-А 

Д ВОЛ -И ВЫШЫІ— и 

В ВОЛ -ІА ВЫШЫІ — ІЛ 

Т вол— еьь вышыі—еьѵ. 

П вол —и вышыі— и 

Дв. ч. 

ИЗВ земл—и ярославл —и 
РП земл—ю ярославл— ю 
ДТ земл—яма ярославл—яма 

Множ. ч. 

ИЗВ земл— іа ярославл— іа 
Р земл—ь ярославл—ь 
Д земл—ямъ ярославл—ямъ 
Т земл— ямп ярославл— ями 
П земл—яхъ ярославл— яхъ 

Соотвѣтствіе окончаній мягкихъ твердымъ въ именахъ 2-го 
склоненія: 

а — я, ы— а, ѣ — и, о —е—, ъ—ь 

Слѣдовательно, соотвѣтствіе окончаній тоже, что и въ 1 -мъ 
склоненіи. Изъ сравненія окончаній мягкихъ съ твердыми видно, что 
ы род. п. ед. ч. и им п. мн. ч. въ именахъ этого склоненія имѣло 
носовой характеръ. 

Изъ сравненія окончаній 1-го и 2 го склоненій видно, что 
характеристичнымъ звукомъ въ 1 мъ является звукъ о, а во 2 мъ 
а (дат. и тв. дв., дат. мн) 

Слова на и : рабыни, пустыни и т. п склоняются совершенно 
одинаково съ словами на я. По образцу именъ ж. р. на я 
измѣняются и нѣкоторыя слова м. р., имѣющія тоже окончаніе: 
слоуг а, сждиіа. 
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(Слово доуша имѣетъ твердое окончаніе — а, почемужь р. п. 
доуніА , тв. доуш-сьъ, им. дв. ч. доуш-и? Почему тоже слово, 
измѣняющееся, какъ впдио, по мягкому склоненію, въ нѣкоторыхъ 
падежахъ принимаетъ твердыя окончанія? Просклонять слова: мрѣжа, 
одежда, свѣща и объяснить окончанія. Въ какихъ падежахъ этого 
склоненія встрѣчаются носовые звуки? Сравнить окончанія падежей 
этого склоненія съ соотвѣтствующими окончаніями современнаго 
русскаго языка. Въ какихъ падежахъ имена 1 и 2 склоненій 
имѣютъ одинакія окончанія?) 

Образцы измѣненій именъ 3-го склон. 

а) женск. р. 

Ед. ч. Дв. ч. 


И) 

в | двер—ь 


3 


Р 

д 


двер—и 


II 

Т двер—инъ 
Множ. ч. 

НЗВ двер—и 
Р двер—ии 
Д двер—емъ 
Т двер—ьми 
II двер—ехъ 
б) муж. рода. 


Ед. ч. 


И 1 

В) 

3 

Р 

Д ' 
п 


пжть 


НгКТ — и 


двер—и 

двер — ию 
двер — ема 


Дв. Ч. 

И 
3 
В 

п 

п| 

ДТ пжт—ьма 


пжт—и 


пжт — ию 


Т пжт—ьмь 


§ 33. 3-е скло- 
иеыіе. 
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Множ. ч. 

И пжт 
Р Пй,Т 

31 

в{ имт 


иіѳ 

ни 

и 


Д пжт—емъ 
Т пжт—ьми 
П нжт—ехъ 


Слѣдовательно, слова м. р. въ 3-мъ склоненіи различаются отъ 
словъ ж. р. только двумя падежами: тв. ед. и им. мн., да и это 
различіе не существенное. 


§ 34. Склоненіе 
на согласную 
гему. 


Къ этому же склоненію слѣдуетъ отнести и немногія суще¬ 
ствительныя, имѣющія въ род. ед. е вм. и, подобно словамъ на 
согласную тему. Образцемъ ихъ можетъ служить слово дьнь, дьне, 
д. дыіи и т. д. (Указать на особенности этого склоненія сравни¬ 
тельно съ первыми двумя). 

Славянскій языкъ не любитъ согласныхъ окончаній, но этому 
онъ или уничтожаетъ конечную согласную слова , или, гдѣ это 
возможно, изъ гласнаго + согласный образуетъ носовой гласный 
звукъ- такъ имен (~ потен) является въ им. и. ед. ч. въ Формѣ 
има, такъ матер (ш таіегпМіШег~ /а»)г»д>) въ им. ед. мати. 
Въ косвенныхъ падежахъ, имѣющихъ гласное окончаніе, является 
возможность возстановить тематическую согласную, оттого мати, 
напр,. р. п. матер —е и т. п 
Образцы склоненія. 


а) муж. р. 

Ед. ч. 

И камы 
3 камеи и 
В кам'—ы 
камен - ь 
Р камен — е 
Д камен—и 


Множ ч. 
камени 


камен —и 
камен — емъ 
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камеи — ьми 


Т камеи—ьмь 
П камеи и камен-ехъ 


Дв. Ч. 

ИІіЗ камеии 
РП камеи -- оу 
ОТ камеи—ома 


б) женскій родъ. 
Ед. ч. 

И црькы 
3 црькы 
В црькъв—е 
Р црькъв— е 
Д црькъв—и 
Т црькъв— иіл. 
II црькъв - и 


Множ. ч. 
црькъв—и 
црькъв—и 
црькъв—и 
црькъв—ъ (ни) 
црькъв—амъ 
црькъв—ами 
црькъв— ахъ 


Дв. ч. 

113В црькъв—и 
РП црькъв— ИЮ 
ДТ црькъв—ама 


(О вредѣ нить, по косвеннымъ 
подобныхъ црькы, различается 
Ед. ч. 

ИЗ дъіци 
В дъщер - ь 
дъщер—е 
Р дъщер—е 
Д дъщер—и 
Т дъщер— Ш.Т. 

И дъщер-- н 


падежамъ, чѣмъ ы им. п. слова, 
ы въ словахъ, подобныхъ камы) 
Множ. ч. 
дъщер—и 

дъщер — ии (ъ) 
дъщер—емъ 
дъщер — ьми 
дъщер - ехъ 


отъ 


Дв. ч. 

ИЗВ дъщер —и 
РІІ д'ыцср—ию 
ДТ дъщер— ьма 


2 
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с ) 

Ед. 

И' 

3 

средній родъ 

ч. 

ПМА 

ОрЬЛА 

небо 

В 

р 

имен —е 

орьлАТ— е 

небес — е 

д 

имен — и 

ОрЬЛАТ — II 

небес - и 

т 

имен —ьмь 

ОрЬЛАТ— СМЬ 

небес— емь 

II 

имен ~-и 

ОрЬЛАТ— И 

небес— и 

Дв. ч. 

ІІЗВ имей— и 

ОрЬЛАТ— И 

небес—н 

РІІ имен —оу 

ОрЬЛАТ—Оу 

небес— оу 

ДТ имей —ема 

орьлАТ—ема 

небес—ема 

Множ. ч. 

ИЗВ имен —а 

орьлАТ—а 

небес— а 

Р 

имен — ъ 

ОрЬЛАТ — Ъ 

небес—ъ 

д 

имен— емъ 

орьлАТ - емъ 

небес—емъ 

т 

имен —ы 

ОрЬЛАТ — Ы 

небес- ы 

п 

имен —ехъ 

орьлАТ— ехъ 

небес — ехъ 


Примѣчаніе 1. Выпаденіе въ им. п. ед. ч. тематическаго согласнаго зв. 
встрѣчается и въ нѣкоторыхъ изъ родственныхъ языковъ: лат. зегто (и) 
8егтоп — із. 

Примѣчаніе 2. Особенность въ склоненіи словъ на согласную тему, нс 
повторяющаяся въ другихъ склоненіяхъ (исключеніе слова дыіь и под.). —это 
ок. р. п. ед. ч. на е; особенность словъ этого склоненія, имѣющаяся и въ 
3-мъ, это пр. п. мн. ч. на ехъ. 

Примѣчаніе 3. Въ русскомъ яз. это склоненіе, молено сказать, не 
существуетъ: слова м. р. на ы приняли ок. ь и измѣняются, какъ царь 
и т. п., въ ж. р. ок. ы смѣнилось на ь, и далее а (склоняются принадлежащія 
сюда слова, какъ дверь, вода и т. п.); ср. р. слова на л, теперь я, темы на и, 
сохраняютъ наращеніе во всѣхъ паделеахъ ед. и мн. ч.; темы на ат — пред¬ 
ставляютъ смѣшеніе двухъ суффиксовъ (ят, ей); слова на о, темы на с, 
сохраняютъ наращеніе ес во ми. ч., а ле. р. темы на р.,--п въ ед. и мн. Вообще 
лее русскій яз. слова на согласную тему отчасти сблизилъ съ словами на 
гласную, отчасти далее отождествилъ ихъ. 

Примѣчаніе 4. Склоненія древне-русскія не представляют7> существен¬ 
ныхъ отличій отъ старо-славянскихъ, но въ дальнѣйшемъ своемъ развитіи 
русскій язык ъ однѣ Формы утерялъ, другія измѣнилъ. Эти измѣненія въ Фор- 
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махъ склоненія не могутъ быть объяснены органическими переходами звуковъ: 
они являются или какъ слѣдствіе потери нѣкоторыхъ гласныхъ звуковъ, или 
какъ результатъ смѣшенія Формъ. Въ наибольшей чистотѣ сохранилось скло" 
неніе именъ женскаго рода, окончаніе нѣкоторыхъ изъ падежей котораго 
русскій языкъ перенесъ и на м. и на ср. р. (дат, тв. и пр. мн. ч.) Смѣше¬ 
ніе родовъ является и въ ок. им. мн. м. р. 1-го скл. въ совр. р. яз. (стол— 
ы— ок. ж. р, берег -а— ок. ср. р.). Важнѣйшія изъ измѣненій, которымъ 
подверглись Формы склоненій съ теченіемъ времени, слѣдующія: 1) 
глухой зв. въ тв. п. ед. ч. замѣнился чистымъ; 2) въ м. р. того же скл- 
р. п. мн. ч. принялъ вставку ов: стол-ов—ъ; 3) звукъ ѣ равно оканчиваетъ 
прсдл. п. сущ., какъ твердыхъ, такъ и мягкихъ въ 1-мъ склоненіи, дат. и пр.во 
2-мъ, 4) носовыхъ окончаній не существуетъ; 5) вин. п. именъ м. р 1-го скл- 
сходенъ и съ им. и съ род., въ др яз. — имен. Утеряны слѣд. Формы: 1) дв. ч. во 
всѣхъ склоненіяхъ, 2) зв. п. во всѣхъ склоненіяхъ, 3) вин. п. мн. ч. м. р. 

1-го скл., 4) склоненіе на согласную тему. 

б) Склоненіе мѣстоименіи. 

Но склоненіямъ мѣстоименія можно раздѣлить на два разряда: § 35 . и»ш,- 
къ первому относятся тѣ, которыя представляютъ древнѣйшія ,ши, " ыс кор1 ‘" 
Формы въ своихъ измѣненіяхъ, (простыя или коренныя мѣстоиме¬ 
нія) ; къ другому тѣ , которыя имѣютъ сравнительно позднѣйшія 
Формы (производныя или сложныя мѣстоименія). Коренныя мѣсто¬ 
именія представляютъ замѣчательное сходство во всѣхъ индо¬ 
европейскихъ языкахъ. Это сходство — ясное указаніе на глубокую 
древность ихъ образованія. Къ этимъ мѣстоименіямъ относятся: 
личныя, вопросительныя - къ (+то) ~ чь (+ то), и указательныя 
сь и тъ. Коренныя согласныя, являющіяся въ этихъ мѣстоименіяхъ, 
слѣдующія: г (азъ ср. лат. е§о, с. агам), м (мы), и (насъ), т 
(ты), в (вы), к (къ— то), т (тъ), с (сь). 

Мѣстоименія личныя 1 и 2 л, мѣстоименіе возвратное себе 
н вопросительное къ (+то) родовъ не имѣютъ. 

Мѣстоименіе личное 1 и 2 лица въ старо-слав., какъ и въ § 36. Мѣст. лич- 
другихъ родственныхъ языкахъ, пользуются не однимъ, а нѣсколь- Г «озера™,« 
кими корнями. Такъ въ 1 л. косвенные падежи ед. ч. не могутъ ссбе - 
быть объяснены звуками им. и., во мн. ч. является уже третій 
корень. Во 2 л. мн. ч. и ед. разныхъ корней. Въ дв. ч. 1 -го л. 
корни смѣшаны. 


1 -е лицо 

Ед. ч. И азъ 

Р мене 
Д мънѣ, 
ми 
В МА 
Т мъноьь 
П мънѣ 

Дв. ч. И вѣ 

В на 
Р паю 
Д иама 

Множ. ч. И мы 
Р насъ 
Д намъ 
В ны 
Т нами 
П насъ 
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2 -е лицо 

возвр. 

ты 


тебе 

себе 

тебѣ 

себѣ, 

ти 

си 

ТА 

СА 

ТОбОІ.Тл 

собокг. 

тебѣ 

себѣ 

вы, ва 


ва 


ваю 


вама 


вы 


васъ 


вамъ 


вы 


вами 


васъ 



Примѣчаніе 1. Посредствующая Форма между ст.-сл. азъ и современ¬ 
нымъ русскимъ я --- язъ — является уже въ XI в. 

Примѣчаніе 2. Склоненіе мѣстоименій личныхъ 1-го 2 л. и возвратнаго 
окончаніемъ род. п ед. ч. напоминаетъ склоненія существительныхъ на со¬ 
гласную тему. Русскій языкъ, претворившій согласное склоненіе въ гласное 
измѣнилъ и склоненіе этихъ мѣстоименій : азъ — мене, какъ камы- камене, я — 
меня, какъ камень —камня. 

Примѣчаніе 3 Вмѣсто д. п. мп. ч. намъ, вамъ употреблялась иногда 
Форма ны, вы. 


(Сравнить Формы этихъ мѣстоименій съ соотвѣтствующими 
латинскими). 


§ 37. Мѣстоим. 
личн. 3 л. в мѣ- 

Ед ч. 

М. Р. 

Ж. Р. 

СР. Р. 

сгоим. указ. 

И 

И 

іа 

іе 


Р 

іего 

іеьъ 

іего 


й 

іемоу 

іеи 

іемоу 


В 

и (ь) 

ьъ 

іа 


т 

имь 

іеьу, 

имь 


п 

іемь 

іеи 

іемь 


I 
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Дв. ч. 




ИВЗ 

іа 

и 

II 

РП 

іею 

іею 

іею 

дт 

има 

има 

има 

Множ. 

ч. 



И 

и 

ІА 

іа 

Р 

ихъ 

ихъ 

ихъ 

Д 

имъ 

имъ 

имъ 

в 

ІА 

ІА 

іа 

ы 

ими 

ими 

ими 

II 

ихъ 

ихъ 

ихъ 


Примѣчаніе 1. Мѣстоименіе 3 л., во всѣхъ родахъ и числахъ, въ ко¬ 
свенныхъ падежахъ принимаетъ приставку и, когда оно слѣдуетъ за предло¬ 
гомъ : на ніего и т. п. 

Примѣчаніе 2. Винит, падежъ м. 3 л. ед. ч. м. р. сокращается въ ь 
послѣ предлоговъ : нань (— пани — на 4- н + ь). 

По образцу мѣстоименія личнаго В лица склоняются: 1) 
относительныя — иже, іаже, іеже (въ которыхъ слогъ же, подобно 
латинскому (Іеш, остается при склоненіи неизмѣннымъ: и же — 
іегоже, какъ ісіеіп - ецізсіет); 

2 ) притяжательныя: мой, твой, свой- 

3) вопросительныя: кои, коіа, коіе, 

чии, чиіа, чиіе; 

4) указательное: сь, си, се* 

5) опредѣлительное: вьсь, вьсіа, вьсіе. 

Всѣ эти мѣстоименія (кромѣ сь) сложныя (опредѣлить ихъ 
корни). 

Примѣчаніе 3. Мѣстоименіе вьсь въ дв. ч. не склоняется, тв. п. ед. ч. 
м и ср. р. отъ этого мѣстоименія вьс/ьмь, а не вьсммь. Туже замѣну зву¬ 
ка и звукомъ ѣ находимъ и въ множ. ч. въ падежахъ род., дат., творит, и 
предл. 

Ед. ч. 



М. Р. 

Ж. Р. 

СР. Р. 

и 

тъ 

та 

то 

р 

того 

ТО ІА 

того 

д 

томоу 

той 

тому 


§ 38. Мѣстоиме¬ 
нія къ то, чьто. 
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В 

тъ 

ТЖ 

то 

т 

тѣмь 

тоьт. 

тѣмь 

п 

ТОМЬ 

той 

ТОМЬ 

ив 

та 

тѣ 

тѣ 

РП 

тою 

тою 

тою 

дт 

тѣма 

тѣма 

тѣма 

и 

ти 

ты 

та 

р 

тѣхъ 

тѣхъ 

тѣхъ 

д 

тѣмъ 

тѣмъ 

тѣмъ 

в 

ты 

ты 

та 

т 

тѣми 

тѣми 

тѣми 

п 

тѣхъ 

тѣхъ. 

тѣхъ 


Вт, позднѣйшемъ языкѣ мѣстоименіе тъ является съ удво¬ 
еннымъ корнемъ: тъ + тъ (тотъ). 

По образцу этого мѣстоименія склоняются: вьсякъ, іетеръ 
(другой, иной, нѣкій, нѣкоторый), какъ, коликъ, къжьдо (жьдо не 
измѣняется), инъ, овъ, онъ (оный), самъ, такъ, якъ. 

Мѣстоименія къто, чьто имѣютъ одинъ корень кз и одну 
приставку то, при склоненіи, въ косвенныхъ падежахъ, отметаемую. 

Примѣчаніе. Въ санскритѣ мѣстоименію /п> соотвѣтствуетъ ка-с: г, 
какъ согласный звукъ, въ славянскомъ отбрасывается, а ослабляется до я, 
какъ тематическое а именъ существительныхъ 1-го склоненія. (Л какъ изъ 
къ-то могло образоваться чь-то?). 

И къ+то чь+то 

Р кого чьсо, чьсого, чесо, чесого 

Д комоу чемоу, чьсомоу, чесомоу 

В кого чьто 

Т цѣмь чимь 

кыимь 

П комь чемь, чесомь. 

(Въ какомъ еще мѣстоименіи встрѣчается звукъ с въ род. п.? 
Почему въ тв. п. м. чьто является звукъ и? найти аналогичный 
примѣръ въ склоненіи именъ существительныхъ). 
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Мѣстоименія съ окончаніемъ на ыи склоняются,, какъ прила¬ 
гательныя полныя (см. § 89). 

% 

б) Прилагательныя. 

Хотя по памятникамъ прилагательныя полныя на столько же 
древни, какъ и краткія, но анализъ окончаній первыхъ показываетъ, 
что они произошли отъ вторыхъ. 

Прилагательныя полной Формы ~ прилагательному краткой 
Формы + мѣстоименіе и, іа, іе въ соотвѣтующемъ падежѣ. 

При этомъ соединеніи прилагательнаго съ мѣстоименіемъ проис¬ 
ходитъ ассимиляція (§ 25) начальнаго гласнаго звука мѣстоименія 
съ конечнымъ гласнымъ прилагательнаго. 

Примѣры : 

нр. добръ — мѣст. и ) , _ , 

г г V добра + аго _ добрааго. 

р. п. добра — его \ 

Когда такимъ образомъ, путемъ ассимиляціи, изъ двухъ не- 
одинокихъ гласныхъ явились два одшіакнхъ, одинъ изч. нихъ, по 
свойству славянскаго языка, не допускающаго удвоенія гласныхъ, 
уничтожился, и получилась существующая въ современномъ языкѣ 
Форма : добраго. 

добра -- іа 
в. п. добр-ж — ЬТі 

Примѣчаніе 1. Формы, подобныя добркьт., составляютъ противорѣчіе 
закону разложенія юсовт> (§ 11). Это противорѣчіе Должно быть объяснено 
тѣмъ, что мѣстоименное окончаніе, въ подобныхъ Формахъ, не слилось еще 
органически съ словомъ. 


добрж + къ “ добржьъ ~ добрую. 


Образецъ склоненія. 

а) Твердое. 


Ед. ч. 

м. 

ИЗ зълыи 
Р зълааго 
Д зълоу—оумоу 


СР. 

зълоіе 
зълааго 
злоу—оумоу 


ж. 

зъла— я 

зълы-ьѵ 

злѣ-н 


§ 39. Склоненіе 
прилагатель¬ 
ныхъ полныхъ 
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. м. 

СР. 

ж. 

В 

зълыи 

зъло — іе 

ЗЪЛіь — Ілі 

п 

зълѣіемг. 

зълѣ - іемь 

зълѣ— II 

Дв. ч. 



изв 

зъла— я 

зълѣ— II 

зълѣ — и 

РП 

зълоу— ю 



дп 

зълыима 



Мн. ч 

- 



ИЗ 

ЗЪЛІІ — II 

зъла іа 

34) Л Ы — ІА 

Р 

зълы — ихъ 



Д 

зълы—имъ 



в 

ЗЪЛЫ — ІА 

зъла—іа 

ЗЪЛЫ — ІА 

т 

зълы — ими 



п 

зълы—ихъ 



Ед. ч. 


б) Мягкое. 


ИЗ 

вышьнии 

вышыйе 

вышыііаіая 

Р 

вышьніааго 

вышьніааго 

ВЫШЬНІА РА 

Д 

вышьшооумоу 

вышынооуму 

вышыііеи 

в 

вышьнии 

вышьняя 

ВЫШЫІКЬЬУ) 

т 

вышьниимь 

вышьниимь 

вышьнеьу» 

и 

вышьниимь 

вышьниимь 

вышьнии 

Дв. ч. 




ИЗВ 

вышьніа—іа 

ВЫШЫПІП 

вышьнии 

РІІ 


вышьнюю 


дт 


вышышима 


Множ. 

ч. 



ИЗ 

вышыш—и 

вышыш— я 

ВЫШЬНІА — 

Р 


вышьниихъ 


д 


вышьниимъ 


в 

ВЫШЬНІАІА 

вышьняя 

ВЫШЬНІАІА 

т 


вышышими 


и 


вышьниихъ. 



ІА 
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Примѣчаніе 2. Подобно прилагательнымъ полнымъ склоняются н сло¬ 
жныя мѣстоименія: который — р. п. котора-аго, д. п. котороу оумоу и т. д. 

Нѣкоторую особенность представляетъ въ своихъ измѣненіяхъ мѣстоименіе 
кый, кая, кои. 

Р коіего - коіеьѵ. 

Д коіемоу — коіеи 
В кын, кои — К«Ѵі^ 

Т кыимь — коіекъ 
П коіемь — коіеи 

Дв. ч. 

ИЗБ кая 
РП коіею 
ДТ кыима 

Мн. ч. 

И ци-и — кая — кыга 
Р кыихъ 

Д кыимъ 

В кыы — кая — кыь\ 

И кыими 

П кыихъ 

(Какъ корень этого мѣстоименія, его составныя части ? Чѣмъ оно 
разнится въ своихъ измѣненіяхъ отъ прилагательныхъ ? — Русскія 
прилаг. глухой, сухой, лихой, тихій , ветхій — какъ по старо- 
слав.? Просклонять ихъ. Просклонять свѣжь , дужь, тоуждь 
шіщь, прнискавъ существ, им., которыя измѣнялись бы подобно 
этимъ прилагательнымъ). 

Сравнительная степень въ слав, языкѣ имѣла двоякія окон- § 40. степени 
чанія. сра “- 

1) м. р. ии — ж. р. ыни — ср. р. іе, еіе 

2) » ѣи — » ѣйши — » ѣіе. 

Окончанія ни—ыни—іе употреблялись: 

а) въ именахъ прилагательныхъ, не имѣвшихъ положительной 
степени: 


бол — ии бол —ыни бол —іе, 
мьн —ии мьн—ыни мьн—е, 
оуи— ни оуп—ыии оуп —е, 
гор — ии гор ыии гор —е. 
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вел+иишвящ—ии вящ — ьши вящ—е 
лоуч—ии лоуч—ьши лоуч—е, 
соул—ни соул—ьши соул— іе, 
тач—ии тачь—ши тач— іее, 
поущ—ии поущ—-ьши поущ—е; 

б) въ прилагательныхъ съ суффиксомъ ял:, который при этомъ 
отметается: 

глжб — ък—ъ 

ср. ст. глмбл—ии глмбл— ьши глжбл —іе; 

в) въ нѣкоторыхъ прилагательныхъ коренныхъ, т. е. такихъ, 
въ которыхъ окончанія ъ, а, о приставляются прямо къ корню: 

хоуд —ъ хоужд —ии 
хоуд —а хоужд—ьши 
хоуд—о хоужд—е 

Дримѣнаніе 1 . Лоучии, оунии, соулии — сравн. ст. отъ прилаг. добръ, 
вящіи и болии — отъ великъ, горни отъ зълъ, мыши отъ малъ. 

Примѣчаніе 2. Обще ішдо-европеііскііі суффиксъ сравнительной степени 
тар (— латииск. іег: пеиіег, = слав, тор) въ славянскомъ сохранился только 
въ трехъ словахъ: 

1) ко— тор— ыи отъ къ (+то) 

2) іе—тер—ыіі отъ іе 

3) въ— тор— ыіі вм. дъв+тор - ыіі отъ дъва. 

Примѣчаніе 3. Изъ приведенныхъ выше примѣровъ (глжб -ък—ъ, 
хоуд—ъ) видно (§ 20), что ь въ ок. ср. ст. ж р. — и что ] скрывается 
въ и м. р. и въ е средняго. 

Примѣчаніе 4. Ш въ ок. ср. ст. ж. р. ьши явилось изъ первоначаль¬ 
наго с, въ латинскомъ языкѣ сохранившагося оъ окоич. ср. ст. ср. р. (іиз). 

(Найти нѣсколько прилагательныхъ съ суффиксомъ ък п 
нѣсколько коренныхъ прилагательныхъ и образовать отъ нихъ 
сравнительную степень. — Почему лоуч—е, хоужд-е пущ —е, 
а не лоуч—іе, хоужд—іе, поущ—іе? 

Окончанія ѣи—ѣиши—ѣе употреблялись: 

а) въ прилагательныхъ, не имѣющихъ суФФикса ък: 
доб — р — ъ 

ср. ст. добр —ѣи добр —ѣиши добр— ѣе, 
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б) въ прилагательныхъ съ суффиксомъ ък, который при- 
этомъ не уничтожается: глжб-ък—ъ ср. ст. глжб—ъчаи 
(§§ 10 и 12) — глжбъчайши — глжбъчаіе. 

(Образовать сравнительную степень въ слѣдующихъ прилага¬ 
тельныхъ : кротъкъ, высъкъ, сладъкъ, льгъкъ, ловъкъ, смѣлъ, бѣлъ 5 
сватъ, драгъ, простъ, — Сравнить окончанія ср. ст. современнаго 
языка съ ок. ст.-слав.) 

Для превосходной степени въ слав. яз. нѣтъ особыхъ окон 
• маній; она образуется приставками прѣ и паи: прѣ-свл-тый 
иаи-чьст-ьн-ѣиши. 

Окончаніе полной Формы сравн. степени — мѣст. 3 л. и, іа, 
іе. Во всѣхъ пад. и родахъ полной Формы сохраняется первона¬ 
чальное с (иш). 


Образцы склоненія. 

Ед. ч. 


из 

болии 

болеіе 

больши 


болыші—и 

больше — и 

больши—іа 

р 

больша 

больша 

бОЛЫНА 


болынааго — 

аго — 

АГА 

Д 

болыноу 

болыноу 

больши 

— 

оумоу — 

оумоу 


в 

болыпь 

болеіе 

болыпж 

— 

ааго 

больше— п — 

• ж ьт, 

т 

болынемь 

большимъ 

болынемь 

болышшмъ 

большею. 

п 

болыші 

болыші 

больши 

Дв. ч. 

болыші — ІІМЬ 

болыниим 

больший 

ИЗВ 

Р 

больша 

болынаіа 

болыноу 

болыноую 

больши 

больший 

больши 

Д 

большема 

болышпша 

большема 

болыпама 
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Множ. ч. 


ИЗ 

больше 

болыиа 

бОЛЫНА 

р 

большей 

болынь 

болышшхъ 

большаіа 

бОЛЬШАЬѴ 

Д 

большемъ 

болыншшъ 

большемъ 

большамъ 

в 

бОЛЫНА 

больше 

бОЛЬША 


бОЛЫНАІА 

большаіа 

боЛЫНАЬѴ 

т 

болыни 

болышшмп 

болыпн 

большамп 

п 

большихъ 

болышшхъ 

большихъ 

большахъ 


тельныя притя¬ 
жательныя и 
относительныя. 


Точно также склоняются и прилагательныя ср ст. на ѣи— 
ѣиши — ѣе. (Какія склоненія существительныхъ напоминаютъ при¬ 
веденныя измѣненія ср. ст.? Въ чемъ сходство и разница?) 

41. Прилага- Прилгаательныя притяжательныя и относительныя измѣня¬ 
ются по образцу качественныхъ. Въ образованіи своемъ отъ именъ 
существительныхъ они представляютъ нѣкоторыя особенности сравни¬ 
тельно съ современнымъ русскимъ языкомъ: 

а) имена притяжательныя, кромѣ обычныхъ въ современномъ 
языкѣ окончаній овъ, евъ, инъ, могли имѣть окончанія ь, я, е, 
происходя отъ существительныхъ на ъ, а, о; существ. Владиміръ 
прил. притяж. Владимірь (~ — ояз), 

существ. орьлъ, — орьль (— ~ пн-ый) 

» ярославъ — Ярославль 

» КЪНАЗЬ - КЪИАЖЬ 

» Всеволодъ — всеволожь 

(Чему “ ь въ ок. прил. притяжительнаго, — и или ]ЪІ) 

б) въ относительныхъ суффиксы с/с, и, существующіе и въ 
современномъ русскомч. языкѣ, имѣли передъ собою ь: бож-ьскъ, 
дружьскъ, небес-ыі-ын, вод-ьн-ыи. (Произвести прилагательныя при¬ 
тяжательныя отъ слѣдующихъ существительныхъ: вельбждъ, едино¬ 
рогъ, стрибогъ, пророкъ, отьць, женихъ). 
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Причастія страдательныя прошедшаго времени па нъ, на, но § 42. щшадсти 
и т'ь, та, то измѣнялись совершенно, какъ пршіагат. на ъ, а, о. 

Причастія дѣйствительныя представляютъ нѣкоторыя особен¬ 
ности въ своихъ измѣненіяхъ. Окончанія ихъ слѣдующія (§ ): 

1) М. р. А (ьх) — Ж. р. ІАЩИ, АЩИ - Ср. р. А (іа) 

2) В Ы в ЖЩИ » ы. 

Это краткія Формы. Полныя Формы такія: 

аи (§ 40, пр. 1) — ігъщиіа — і.ъщеіе 
ыи — жщиіа — ьъщеіе. 


Образцы склоненія 

Ед. ч. 



м. 

Ж. 

ср. 

И 

люб— А 

любАща 

любл 


ЛЮб-АИ 

люблщаія 

люблщеіе 

р 

люблща 

ЛІОбАЩА 

люблща 


— ааго 

— АІА 

— ааго 

Д 

люблщоу 

люблщи 

люблщоу 


— оумоу 

- ИИ 

— оумоу 

в 

ЛЮбАЩЬ 

любящем 

люблще 


•— ааго 

— жьъ 

— щеіе 

т 

любАіцемь 

ЛЮбАЩЬТ» 

люблщемь 


— пимь 

— еігѴ» 

— ІШМЬ 

11 

ЛЮблЩП 

люблщи 

люблщи 

Дв. ч. 

ИЗВ 

любАща 

люблщи 

ллбящи 


— ая 

— ИИ 

- ИИ 

РП 

люблщоу 

ЛЮОАЩОу 

люблщоу 


оу ю 

оую 

— оую 

дт 

люблщема 

люблщама 

люблщема 


— иима 

— шша 

— ими 

Мн. ч 

И 

люблще 

ЛЮблЩА 

любяща 


— и 

- АІА 

— аіа 


54 


Р ллбящь 

— лихъ 
Д люблщемъ 

— нимъ 
В ЛІОбАЩА 

— А1А 
Т ЛІОбАЩИ 
— НИМИ 
П Л ІО б АЩ ихъ 

— иихъ 


ЛЮбАЩЬ 

— иихъ 
любАщамъ 

— иимъ 

лю6аща 

— А ІА 

любАщами 

— ними 
люоАіцахъ 

— иихъ 


люблщь 

— иихъ 
любАщемъ 

— иимъ 
люОАіца 

— аіа 

любящи 

— ними 

ЛІООАЩИХЪ 

— иихъ 


Примчѣапге 1. Измѣненіе причастій краткихъ по падежамъ въ древнемъ 
русскомъ яз. существовало до ХУ ст. 

Окончаніе причастій дѣйствительныхъ настоящаго времени, 
какъ видно ивъ приведенныхъ примѣровъ, тождественно съ оконча¬ 
ніемъ существ, ср. р. на согласную тему (а —ент), но въ склоненіи 
своемъ они сблизились съ словами на гласную тему (въ чемъ 
выразилось это сближеніе?) 

Примѣчаніе 2. Шт (=: щ), являющееся въ им. п. ед. ч. ж. р., въ ко¬ 
свенныхъ падежахъ всѣхъ родовъ ед. ч. и во всѣхъ падежахъ всѣхъ трехъ, 
родовъ въ дв. и мн. числѣ, объясняется черезъ сравненіе съ родственными 
языками. Обыкновенное окончаніе этого причастія въ родственныхъ языкахъ 
апі (видоизмѣняемое въ опі, епі). Конечная согласная этого суФФИКса въ нм. п 
обыкновенно отбрасывается: греч. уда<р-о)ѵ (т), латинское атаи(і)-з ; въ кос- 
свенныхъ падежахъ возстаиовляется : уцауоѵгод, атапііз. Совершенно тоже и 
въ славянскомъ: люб-А = лгоб-ен(т), какъ орьл-А = орьл-ен(т). 

Изъ звука ш въ косвенныхъ падежзхъ, а въ ж. р. и въ им., является 
шт. (§ 19), слѣд. въ окончаніи этихъ Формъ необходимо предположить у 
II такъ 

вед— ы ~ вед— ан(т), 
би—ь\ = би- ^ан(т) 

р. п вед - лшіт—а = вед— лт—за 
би—ьъшт—а ~ би - кит —^а 
и т. д. 

причастіе д ѣй Причастія дѣйствительныя прошедшаго времен» имѣли слѣду- 
ст». прошедша- ющія окончанія: 

го времени. 

м. р. въ ж. въши ср. въ 

» (зна— въ » зна—въши, » зиа —въ) 
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р. п. — въш — а — въш— а — въш — а 
Д. п. — въш— оу — въш - и — въш— оу 

и т д. по образцу измѣненій причастій дѣйств. н. вр. 
Кромѣ приведенныхъ окончаній для этого причастія существо¬ 
вали еще и слѣдующія: 

ъ ъши ъ 

, (нес —ъ несъши нес — ъ) 

ь ыни ь 

(хвал —ь хвал — ыни хвал —ъ) 

Примѣчаніе 3. Быть можетъ эти причастія происходятъ отъ 2-го 
аориста. 

г) Числительныя. 

Имена числительныя, подобно мѣстоименіямъ, представляютъ 
наиболѣе чертъ сходства въ родственныхъ языкахъ. Первыя десять 
числительныхъ именъ въ языкахъ нндо-европейской семьи почти 
тождественны 
1 
2 
В 

4 

5 


43. Счетъ. 


ед - инъ 

г 

еід 

ипи— $ 

еіп 

дзб—а 

дѵо 

1 Імо 

гхѵеі 

три 

туеід 

Іге—8 

бгеі 

четыре 

геооацед 

^иаіио^ 

ѵіег 

ПАТЬ 

пеѵге 

^шп^ие 

ІІІПІ' 

шесть 

(*№ 

вех 

8вСІ)8 

седмь 

(8)бЯТ<* 

веріеш 

8 ІеЬеп 

осьмь 

охт ш 

осіо 

асЬі 

дев а —ть 

ІѴѴ6СС 

поѵет 

пеип 

десА—ть 

д'ехсс 

бесет 

7ЮІ1П 


Примѣчаніе 1 . Это близкое сходство первыхъ десяти числительныхъ 
количественныхъ — ясное указаніе на то, что первобытному арійскому 
племени, еще до раздѣленія его, было извѣстно счисленіе по десятичной си. 
стемѣ. 

Примѣчаніе 2. Инъ (= единъ) употребляется въ сложеніи еъ суще¬ 
ствительными : крестьян-инъ; какъ указатель единичности, суффиксъ этотъ 
въ дв. и мн. ч. отбрасывается. Употребляется и въ началѣ нѣкоторыхъ 
сущ.: ино—рогъ = 
едино—рогъ. 
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Числительныя отъ II — 100 составляются чрезъ сложеніе 
единицъ съ десятками. 

11 іединъ на деслте 

12 дъва на деслте 

13 три надеслте и т. д. 

20 дъва деслте 

21 дъвадеслте и іединъ, или іединъ междж деслтьма (10+1 + 1(1) 

22 дъвадесяте и дъва ~ дъва междж деслтьма ( 10 + 2 + 10 ) 
30 тридеслте 

40 четыредеслте 
50 ПАТьдеслтъ 
60 шестьдеслтъ 
70 седмьдеслтъ 
80 осьмьдеслтъ 
00 девлтьдесАТъ. 


Примѣчаніе 1 . Наши числительныя количественныя 11 - 40 предста¬ 
вляютъ сокращенія приведеннныхъ старо-славянскихъ Формъ: 
ст. сл. единъ на дссать = др. русск. одинъ на десдть (§ 26) 

однн-на-десять (когда а и гл. я исчезли) 
одиинадьсять (е сократились въ ь) 
одиннадцать (дься—дца), 

слѣд. наше слово одиннадцать должно быть разложено такъ: один -на дцать. 

Также точно объясняются и остальныя числительныя до 40. 


Примѣчаніе 2. Сорокъ не славянскаго происхожденія. Это число 
видоизмѣненное греческое тёпосцнх/.оѵхп. 

100 съто — ьхато — сепіит 
200 дъвѣсътѣ 
300 трисъта 
400 четыресъта 
500 патьсътъ 

600 шесть съ “ тъ и т. д. 

1000 тысАіца, тысАща 
10000 тьма 
100000 легеонъ 


несъвѣдь. 


Примѣчаніе 3. Сравненіе съ-то съ лат. сеп-іит указываетъ на то, что 
въ стел, на мѣстѣ ъ долженъ былъ въ древнѣйшее время находиться носовой 


ы 


свукъ. Быть можетъ такою же смѣною иосоваго зв. на ъ слѣдуетъ объяснят*, 
и наше девяносто им. де пять десять (девлть деслтъ — девен(т)-ъ (о)-(де) съ 
(а) то (ъ), тысяча вм тыслѵца — готск. іМбшкІі, нѣм. іаизеші. 

Примѣчаніе 4. Числительное поля , сохраняющееся въ сложеніи лишь въ 
немногихъ словахъ современнаго языка, въ древности прилагалось ко всѣмъ 
числительнымъ и означало при единицахъ половину единицъ, при десяткахъ 
половину десятка, при сотняхъ половину сотни и т. д : пол-тора вм. пол¬ 
втора = 2У 2 , полтретья — 2%, пол-четверта 3 ! / 2 , пол- пята = 4'/ 2 и т. д> 
пол-третьядцать = 2 У, десятка = 25, пол-пятаста 4 1 / 2 сотни = 450, пол- 
семнадцать тысячь = 16 * 2 тысячъ = 16500 и т. д. 

(Какъ выразить съ чпсл. пола слѣдующія количества: 15, 

35, 45, 55, 65, 75, 150, 350, 485, 695, 2500, 4250, 

19500). 

Примѣчаніе 5. Отъ числ. колич. простыхъ производятся собирательныя 
двое, трое и т. д. двоы, трои и] т. д. Первыя употребляются при существ.) 
когда рѣчь идетъ объ одушевленныхъ предметахъ, вторыя, когда говорится о 
неодушевленныхъ. 

Числительныя порядочныя имѣютъ окончанія прилагательныхъ 
полныхъ : 

1 - й — прьвыи 

2 - й — вторый вм. дъвтор—ый 

3- й — третій и т. д. 

Числительныя порядочныя склоняются по образцу именъ при- §4 4. Измѣненія 
лагателыіыхъ полныхъ. Числительныя количественныя склоняются ' шсл " тель " ыхъ 
не одинаково. 

1 , единъ, единого, какъ онъ —оного, самъ—самого, слѣд. 
имѣетъ мѣстоименное склоненіе. 

2 , дъва имѣетъ свое особое измѣненіе 

м. р. ИЗ дъва ж. и ср. дъвѣ 

РП дъвою (дъвоу) 

ДТ дъвѣма 

3, триіе, три, четыриіе, четыре склоняются почти, какъ имена 
существ. 3-го склоненія 

И триіе— три 

Р трии 


з 


— — 


Д тремъ 
В три 
Т трьми 
II трехъ, трьхъ 
И четыре,— иіе 
Р четырь,—ъ 
Д четырьыъ 
В четыри 
Т четырьми 
II четырьхъ, — ехъ 

4, числительныя отъ пати — деслти — какъ существительныя 
третьяго склоненія и иногда (во множ, ч.), какъ прилагательныя: 
шесть, шестихъ, шестимъ, шестими, о шестихъ. 


Образецъ склоненія. 


Ед. ч. 

II десАТ— ь 
Р десАТ — и 
Д деслти 
В деслть, деслте 
Т десАТИьъ 
П деслти 


Мп ч. 

деслти, деслте 

десАТЪ 

десАтемъ 

деслти, деслте 

десАТы 

десАтехъ 

десіти, деслте 

деслтоу 

деслтьма 


Дв. ч. 
ИЗВ 
РП 

дт 


При сложеніи съ дъва числительное деслть употребляется въ 
двойственномъ числѣ: дъва деслте, двоудеслтоу и т. д 

Въ числительныхъ сложныхъ съ дъва, три, четыре измѣняется 
первая и вторая половины слова, въ сложныхъ же съ одинъ, 
нлть деслть, измѣняется только первая половина слова : 

В одинъ на деслте (в. п. отъ предл. на) 
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Р единого на деслте 

Д единоому на деслте 
И Т. д. 

И плтьдеслтъ 

Р ПАТИ ДеСАТЪ 

Т ПАТИІЖДеСАТЪ 

и т. д. 

И шесть сътъ 

Р шести сътъ 
п т. д. 

5 , числительное съто склоняется, какъ существительныя имена 
1 -го склоненія ср. р. 

6 , тыСАіца склоняется, какъ существительныя 2-го склоненія, 
имѣющія передъ окончаніемъ а согласную, скрывающую въ себѣ ] 
(доуша, мрѣжа). 

Глаголъ. 

Въ глаголахъ различаются двѣ темы — тема неопредѣленнаго 
наклоненія и тема настоящаго времени. Ипогда онѣ тождественны: 

дѣла—ти п. н. 
дѣла — ьъ 1 л. н. вр., 

иногда различны: 

зъва—ти н. н. 
зов — ж 1 л. н. вр. 

(жати —жыш, кллти—кльнж, гнати—жеіш, расплти—распьнж, 
зьдати—зиждж, бьрати —берж, плоути— пловж, указать между этими 
глаголами такіе, которые имѣютъ одинакую тему для н. н. и и. 
вр. и такіе, темы которыхъ различны). 

Неопредѣленное наклоненіе въ старо-славянскомъ языкѣ окан¬ 
чивается всегда на ти, окончаніе щи (“ шти), встрѣчающееся въ 
нѣкоторыхъ глаголахъ есть, только видоизмѣненіе его (§ 21). 

Примѣчаніе. Окончаніе неопредѣленнаго наклоненія ти сохраняется и 
въ русскомъ языкѣ во многихъ глаголахъ, по преимуществу въ тѣхъ, въ 


§ 45. Глаголь¬ 
ныя темы. 


§ 40. Неопредѣ¬ 
ленное накло¬ 
неніе. 


60 


§ 47. Достига¬ 
тельное накло¬ 
неніе. 


§48. Повелитель 
ное наклоненіе. 


§49. Настоящее 
время. 


которыхъ тема н. н. оканчивается на согласный звукъ: нсс-ти, плес-ти п т. 
п. Ть обыкновенное окончаніе н. н. въ русскомъ языкѣ. Это измѣненіе старо¬ 
славянскаго ти въ русскомъ на тъ встрѣчается и въ именахъ существитель¬ 
ныхъ (какихъ, напримѣръ?). Русское окончаніе иь — старо-славянскому щи 
и является въ тѣхъ же случаяхъ , какъ и послѣднее (въ какихъ же ?). 
Окончаніе н. н можетъ приставляться или непосредственно къ корню (иес-ти, 
вед(с)-тн, пи-ти, (об)оу-тп); или присоединяется къ глагольному корню при 
помощи соединительныхъ гласныхъ: а (я), тъ, и !“ (дѣл-а-ти, сид-ѣ-ти, хвал- 
и-ти) и слоговъ ов-а, нл (коуп-ов-а-ти , двнг-нж-ти. Глаголы перваго рода 
называются первообразными, втораго-производными (а какъ называются вста¬ 
вочныя или соединительныя звуки въ послѣднихъ ?) 

Для обозначенія цѣли при глаголахъ, выражающихъ движеніе 
къ мѣсту, употреблялось въ старо славянскомъ языкѣ, такъ назы¬ 
ваемое, достигательное наклоненіе, соотвѣтствующее своимъ оконча¬ 
ніемъ латинскому Зиріішт. Это окончаніе — тъ (“іит § 9); нд-ж 
ловите рыбъ. Глаголы на щи (~шти) имѣли достигательное 
наклоненіе на щь (~шть): пещи —пещь. 

Повелительное наклоненіе въ старо-славянскомъ языкѣ имѣло 
своей примѣтой не только звукъ м, являющійся въ этой Формѣ въ 
современномъ русскомъ языкѣ (хвал-н, хвалм-те), но и звукъ /&, 
въ двойственномъ и множественномъ числѣ, послѣ согласныхъ зву¬ 
ковъ (нес-ѣ-те “ нес-и-те). 

Окончаніе 1-го л. н. вр. въ старо-славянскомъ языкѣ было 
двояко: мь для однихъ глаголовъ и ж (ш) для другихъ. 1-е окон¬ 
чаніе принадлежитъ архаическому, древнѣйшему спряженію и встрѣ¬ 
чается въ немногихъ глаголахъ. Какъ архаизмъ, оно встрѣчается и 
въ греческомъ и въ латинскомъ: 

есмь “ еі/г? — вит (і). 

2 -е окончаніе принадлежитъ сравнительно позднѣйшему времени. 

Примѣчаніе. Въ сущности 2 е окончаніе -.т.—не разнится отъ мь: н. н 
зъва-ти, древнѣйшее окончаніе наст, времени должно было быть зъв-а-мь ; 
когда ь изчезло (подобно і въ латинскомъ вши вм. зит-і), а -\- м образовали 
ам = .ъ и такі> зъв-а-тп — зъв-ам — зо(ъ)в-.т.. 

Если тема п н. оканчивается па согласный звукъ, или на 
гласный, принадлежащій корню, темы н. и. и и. вр. остаются оди¬ 
наковы: цвѣс(ти;-п — цвѣт-ж, би-ти — би-и.; когда же тема н. 
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н. оканчивается на гласный звукъ, не принадлежащій корню, темы 
н. и. и и. вр. могутъ быть — и одинаковы: 


чит — а—ти 
желт— ѣ —ти 
и различны: 

бьр — а—ти 


чит—а— іж 
желт— ѣ — ш, 


бер—ж 
смотр— ѣ —ти смотр - ьт, 

Соединительная гласная и н. н. въ н. вр. превращается 
обыкновенно въ ] и сливается съ ж: 

люб —и—ти люб —и —я — любл—]ж (§ 20). 

Примѣта «ж въ н. вр. сокращается въ и : двиг-нж-ти — двиг-н-ж^ 
ов является въ Формѣ оу (почему возможио такое превращеніе?): 
коуп-ов-а-ти — коуп-оу-іж. 

Примѣчаніе. Послѣдній случай показываетъ, что коренную основу гла_ 
гола слѣдуетъ искать скорѣе въ темѣ настоящаго времени, чѣмъ неопредѣ¬ 
леннаго наклоненія : ов неопредѣленнаго наклоненія объясняется черезъ у 
настоящаго времени (§ 15). 

Отъ темы н. н. и отъ темы н. врем, происходятъ всѣ з «>. различія 
остальныя глагольныя Формы, число которыхъ въ старо-славянскомъ спрями,**""™ 
языкѣ больше, чѣмъ въ современномъ русскомъ. Современный рус 
скій языкъ имѣетъ Флексіи только для одного времени — настоящаго 
(флексіи будущаго — тѣже, что и въ настоящемъ, наше прошедшее 
есть ничто иное, какъ древнее несклоняемое причастіе (см. § 55 пр. 3); 
въ старо-славянскомъ для выраженія дѣйствія прошедшаго времени 
существовали самостоятельныя Флексіи. Онъ имѣлъ, кромѣ прошед¬ 
шихъ описательныхъ или сложныхъ (§ 55), два простыхъ про¬ 
шедшихъ : преходящее (~ латинское ІіпрегГесІиш) и аористъ (ш греч. 
аористъ, лат. регГесІит). Окончаніе 1 л. ед. ч. въ этихъ временахъ— 
ха. Были въ старо-славянскомъ въ доисторической древности и 
особыя Флексіи для будущаго времени , отъ которыхъ въ періодъ 
письменности имѣются только слѣды. 


Дѣепричастій въ древнемъ языкѣ не было. Причастіе дѣйстви¬ 
тельное и страдательное въ старо-слав., какъ и въ современномъ 
русскомъ языкѣ, имѣли по два времени: настоящее и прошедшее; 
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§ 51. Производ¬ 
ство глаголь¬ 
ныхъ Формъ. 


но причастіе дѣйствительное прошедшаго времени, кромѣ Формъ 
склоняемыхъ, имѣло и несклоняемыя, измѣнявшіяся только но ро 
дамъ и числамъ. Окончанія этого причастія: лъ, ла, ло. Изъ накло¬ 
неній, кромѣ свойственныхъ современному нашему языку, въ старо¬ 
славянскомъ были еще два • достигательное и условное. Числа въ 
глаголахъ — единственное, двойственное и множественное, какъ 
въ именахъ и мѣстоименіяхъ. 

Отъ темы неопредѣленнаго наклоненія происходятъ слѣдующія 
глагольныя Формы: 

1) аористъ: зъв— а—ти зъв—а —хъ, 

кла —ТІІ кла —хъ, 

бьра—ти бьра—хъ. 

Эта глагольная Форма образуется или черезъ приставку при¬ 
знака прошедшаго времени хз непосредственно къ темѣ глагольной, 
какъ въ приведенныхъ примѣрахъ; или между глагольною темою 
и окончаніемъ времени хз является соединительный гласный звукъ 
о. Это бываетъ въ тѣхъ случаяхъ, когда глагольная тема окан¬ 
чивается на согласный звукъ: 

нес - ти нес —о—хъ 
вез —ти вез —о — хъ 

(Образовать аористъ отъ глаголовъ: пѣти, джти, крыти, цвѣ¬ 
сти, плѣсти, жещи, рещп, пещи, тещи, мощи, дѣлати, пнсати). 

2) причастіе прошедшее дѣйствительнаго залога: 

а) склоняемое съ ок. въ, въши, въ: 
зъва—тн зъва—въ и т. д. 

б) несклоняемое на лъ, ла, ло: зъвалъ и т. д. 

3) причастіе прошедшаго времени страдательнаго залога на 
тз: би—ти би—тъ, на из: чита—ти чита - нъ. 

Окончаніе из присоединяется къ темѣ глагольной посредствомъ 
соединительнаго звука е: роди—и —ти род и-е—нъ ~ рожд- 
е—нъ (§ 19). Такія Формы, какъ чита—нъ, имел —нъ, неимѣющія, 
по видимому, соединительнаго гласнаго е, не представляютъ исклю¬ 
ченія изъ сказаннаго: соединительный зв. е былъ н въ этихъ 
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глаголахъ, но онъ ассимилировался съ гласнымъ звукомъ гла¬ 
гольной темы: читанъ ” чита — а—нъ ~ чмт—а—е—нъ, какъ 
добраго ~ добрааго ~ добраіего. 


Окончаніе т присоединяется къ глаголамъ: 1) оканчиваю 
щимся в'ь темѣ на согласный звукъ, 2) на гласные и, №, не 

принадлежащіе корню, 3) па гл. зв. «, принадлежащій и не при¬ 
надлежащій корню: 


ве(д)с—ти 

вед — е—нъ 

хвал —и—ти 

хвал —е—нъ 

вид —ѣ—ти 

вид —ѣ — нъ 

зъва—ти 

зъв—а --нъ 

да— ти 

да—нъ. 

Окончаніе тв приставляются къ глаголамъ, темы которыхъ 

оканчиваются на гласные звуки 

корню 

: и, оу, ы, ѣ, а, принадлежащіе 

би ~ ти 

би — тъ, 

об — оу — ти 

об— оу — тъ, 

ры — ти 

ры—тъ, 

КЛА — ТИ 

КЛА — ТЪ, 

пѣ - ТИ 

пѣ — тъ, 

Примѣчаніе 1. Нѣкоторые глаголы имѣютъ и нъ и тъ : 
мыти — мы-тъ, 

(оу) мыти — (оу) мов-е-нъ, 

бы-ти — (за) бы-тъ 

(за) бы-ти — (за) бъв-е-нъ 

Глаголы въ темѣ на а имѣютъ 
распА-ти — распА-тъ — 

нъ и тъ : 

распьн-е-нъ. 


Двойственная Форма въ глаголахъ на а іі ы въ темѣ можетъ быть 
объяснена свойствомъ этихъ гласныхъ разлагаться на согласные : гласная 
тема а — согласной ыі и т. д. ( § 11), гласная тема ы “ согласной ъв, ов, 

•(§14 

Глаголы на іьъ имѣютъ четыре Формы для выраженія причастія стра¬ 
дательнаго прошедшаго времени : 
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§ 53. Глаголь- 
иы я Формы,про 
исходящія отъ 
темы н. вр. 


ОкОНЧсЧНІЯ А о 
ы въ пр. н. ир. 


ПОСТИГ-НЛ-ТИ 


постиж-е-нъ, 

постиг-нж-тъ, 

постигн-е-иъ 

ПОСТІІГНОВ-С-ІІЪ 


Примѣчаніе 2. Причастія страдательныя прошедшаго времени въ старо¬ 
славянскомъ имѣли не два /«, какъ въ современномъ русскомъ языкѣ, а одно: 
дѣланый, читаный. 


Отъ темы настоящаго времени происходятъ слѣдующія гла¬ 
гольныя Формы : 

1) Причастіе настоящаго времени 

а) дѣйств. залога : зъв-а-ти — зов-» — зов-ы, 

хвал-и-ти — хвал-КТ. — хвал-А* 

б) страд, зал. зов-» — зов-ом-ъ (ый). 

Окончаніе мз присоединяется къ глагольной темѣ при помощи 
соединительныхъ гласныхъ о, е — о-мъ, е-мъ. О-мз присоеди¬ 
няется къ глаголамъ на согласную тему; вед-о-мъ (ый), е-мъ—на 
гласную: чита-е-мъ (-ый). 

Примѣчаніе I. Формы, подобныя любимый, хвалимый, могутъ быть объ¬ 
яснены ассимиляціей е съ и: хвали - е - мый ш хвали - и - мый, хвалимый. 

Примѣчаніе 2. Им. п. м. р. причастій дѣйствительныхъ настоящаго и 
прошедшаго времени соотвѣтствуетъ звукъ въ звукъ нашимъ дѣепричастіямъ: 
дѣла - ы — дѣла - я, дѣла - въ — дѣла - въ. 

Въ древнемъ языкѣ дѣепричастій не было: Формы на а, ы 
имѣли склоненія (§ 42). Наши причастія произошли отъ коствен- 
ныхъ падежей старинныхъ причастій, (или, быть можетъ, отъ смѣ¬ 
шенія родовъ) 

дѣла-ьѵ — род. п. дѣлашц-а — дѣлающій, 

дѣла-въ — род. п. дѣлавъш-а — дѣлавшій. 

Примѣчаніе 3. Въ старинномъ русскомъ языкѣ въ причастіяхъ дѣй¬ 
ствительныхъ и. вр. вмѣсто щ является ч (§ 19): ѣздяче (им. п. мн. ч. т. р.) 
Отсюда наши прилагательныя на чій : горячій (гор-д. тема косв. падежей 
гордщ, соотвѣтственная русская Форма горяч.) 

Причастіе дѣйствительное настоящаго времени могло имѣть 
окончаиія а (іа) и ы. Послѣднее являлось послѣ темы на согласный 
звукъ, первое — послѣ темы на гласный : 

чита—къ — 
чпта— іа, 
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вед — ж — 
вед—ы. 

Глаголы, имѣющіе въ н. н. соединительный гласный звукъ и, 
въ косвенныхъ падежахъ причастія дѣйствительнаго н. вр. сохра¬ 
няютъ а именительнаго надежа, всѣ остальные измѣняютъ его 
на ж: 

хвал-и-ти — хвал-іА — хвал-лща, 
на 

пи-ти — пи-іа — пп-іж-ща, 
вес(д)-ти — вед-ы — вед-ж-ща. 

Причастія д. пр. вр., кромѣ окончанія въ, могли имѣть и ь, 
приставляемое къ темѣ настоящаго времени. Это окончаніе имѣло 
мѣсто послѣ губныхъ, зубныхъ и небѣсныхъ : 

възлюб-и-ти — възлюбл-щ — възлюбл-ь, 
прѣломити — прѣломльъ — прѣломл-ь, 
сотворит — сътворіж — сътвар-ь, 
испросити — испрошж — испрос-ь. 

2. Повелительное наклоненіе : 

зъв-а-ти — зов-ж — зов-и 

3. Преходящее время. 

Примѣчаніе 4 . Въ нѣкоторыхъ случаяхъ преходящее время происхо¬ 
дитъ отъ темы н. н. : 

зъв-а-ти — зов-гс 
зъваа-хъ, а не зов-ѣа-хъ, 

но можно предположить, что Формы, подобныя зъваахъ, образовались отъ 
Формы настоящаго зъв-гс. Въ большинствѣ случаевъ преходящее время объ¬ 
ясняется въ одинаковой степени темой н. вр. п н. н., но есть случаи, объяс¬ 
няемые исключительно только темою настоящаго времени : 

двиг-нгс-ти — двигн-гс — двпгн-ѣа-хъ, 

Формы, подобныя кльнѣахъ, пловѣахъ, могли бы быть объяснены темою н. н 
черезъ разложеніе въ первомъ случаѣ а. а во вторвмъ оу (=т ы), но слогъ 
ѣа является только въ глаголахъ темы на согласный звукъ. Преходящее 
этихъ глаголовъ, произведенное отъ темы н. н., должно бы имѣть Форму : 
плов-аа-хъ, клыі-аа-хъ (§ 55). 

Между окончаніями лицъ н. вр. слѣдуетъ различать окончанія 
древнѣйшія, принадлежащія такъ называемому архаическому спря¬ 
женію, отъ позднѣйшихъ, имѣющихъ мѣсто въ огромномъ большинствѣ 


Ок. ь въ пр. д. 
пр. вр. 


Преходящее 
время. 


§ 55. Окончанія 
лицъ наст. вр. 
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Архаогическіе 

глаголы. 


старо-славянскихъ глаголовъ. Эти окончанія принадлежать и гла¬ 
голамъ древне-русскаго языка, уступивъ съ теченіемъ времени свое 
мѣсто существующимъ въ современномъ языкѣ окончаніямъ. 

Таблица окончаній лицъ наст, времени 


Окончанія архаическаго 

Обыкновенныя 

Оконч. вт, совр. 



спряж. 

ок. ст.-сл г лаг. 

р. яз. 

я* 

і 

мь 

гй ? ЬТ» 

У. ю 

со 

Е-1 

О 

К 

а 

2 

СИ 

ШИ 

шь 

*=с 

И 

3 

ть 

ть 

тъ 


1 

і_.. 

вѣ 

вѣ 

— 

• 

со 

Н ; 
о 

о 1 

2 

та 

та 

— 

со • 
*=С ! 

3 

та 

та 

V 


1 

мъ 

мъ 

мъ 

. 





3 ! 
§ ! 

2 

те 

те 

те 

1 

3 

тТЬ, ЬЪТЬ, АТЬ, 

ЖТЬ, ІтЬТЬ, АТЬ, 

утъ, ютъ, атъ, 


ІАТЬ. 

ІАТЬ. 

ятъ. 


Примѣчаніе 1 . Окончанія лицъ въ глаголахъ —это мѣстоименные суф¬ 
фиксы (опредѣлить — какіе ?). Глаголы, имѣющіе древнѣйшія окончанія, 
приставляютъ ихъ непосредственно къ глагольной темѣ (—корню). Такихъ 
глаголовъ немного: іес-мь, вѣ(д)-мь, да-мь, іа(д)-мь, Во всѣхъ остальныхъ 
окончаніе лицъ присоединяется въ глагольной темѣ при посредствѣ соедини¬ 
тельнаго гласнаго лицъ е : вѣ(д)-си, іа(д)-с*и, но нес-е-ши, вед-е-ши. 

Примѣчаніе 2. Въ нѣкоторыхъ глаголахъ этотъ звукъ е ассимилиро¬ 
вался съ гласною темы : горн-ши вм. гори-іе-шн п горл-и-ши. 

Примѣчаніе 3. Глаголъ имаамь не можетъ быть отнесет» къ числу 
архаическихъ : въ немъ окончанія приставляются къ глагольной темѣ не 
непосредственно, а при помощи соединительной гласной : имашпинмаашпи: 
има-іе-шп. Да и ши вм си указываетъ на позднѣйшую Форму. 
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Аористъ и преходящее время имѣютъ окончанія въ двойствен¬ 
номъ числѣ и въ первыхъ двухъ лицахъ множественнаго одииакія 
съ окончаніями настоящаго времени 

Признакомъ этихъ временъ служитъ звукъ х, удерживаемый 
во всѣхъ лицахъ преходящаго времени, въ аористѣ же исчезающій 
во 2 и 3 л. ед. ч. Въ аористѣ можетъ быть и не быть соеди¬ 
нительная гласная (какая п когда бываетъ ?); въ преходящемъ 
личныя окончанія присоединяются къ глагольной темѣ неиначе, какъ 
при посредствѣ соединительныхъ гласныхъ. Эти гласные — іьа, 
на. Ѣа употребляется въ глаголахъ, тема которыхъ оканчивается 
на согласный звукъ : вед-ѣа-хъ, нес-ѣа-хъ, слов-ѣа-хъ, кльн-ѣа-хъ; 
па въ глаголахъ темы на а : дѣл-а-а-хъ, чнт-а-а-хъ. Въ глаголахъ 
темы на и соед. гл. преходящаго іаа (и + а . а): любл • іаа - хъ. 
(Образовать преходящее время отъ глаголовъ : зъватн, бьрати, мо- 
литн, везти, плѣсти, цвѣсти, ходитп, родити, ?кещи, пещи, водити, 
сидѣти, видѣти). 

Таблица оконч. лицъ аориста и преходящаго : 


СЗ 

о 

& 

св 

1 Э” 

1 ^ 

Аористъ 

Преходящее 

I Единств, 
ч. 

1 

X 

1 

• 

о 

X 

1 

1 

— ХЪ 

2 

е 

е 

т 

—, е 

е 

Двойств. 

ч. 

1 

вѣ 

вѣ 

2 

(с) та 

(с) та 

3 

(с) та 

(с) та 

Множеств. 

ч. 

1 

мъ — мъ 

2 

(с) те — те 

з ; 

(ш),ѵ | — (х)« 


Примѣчаніе 1. Кромѣ обыкновенной Формы аориста на-хг (о-хъ) въ 
нѣкоторыхъ старинныхъ памятникахъ встрѣчается и другая Форма этого 


§ 55. Прошед¬ 
шія времена. 
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Аористъ 2-й. 


Описательный 
Формы прошед¬ 
шаго времени. 


§ 56. Будущее 
время. 


времени, такъ называемый аористъ 2-й. Его окончаніе не а?з, а съ. Произво¬ 
дится онъ только отъ глаголовъ первообразныхъ черезъ приставку къ темѣ 
(ш корню) съ и черезъ возвышеніе кореннаго гласнаго звука, 

Примѣръ : 

Глаголъ чьсти, корень и тема чьт ; приставимъ къ ней окончаніе ао¬ 
риста 2-го, получимъ Форму — чьт-съ. Т, ассимилируясь съ с, даетъ — чьс-съ; 
одинъ изъ двухъ одинакихъ согласныхъ уничтожается — чьс-ъ; коренной 
гласный возвышается (§ 19) — чисъ. (Образовать аористъ 2-й отъ глаголовъ 
везти, нести). Была еще Форма аориста 2-го, представлявшая какъ бы со¬ 
кращеніе обыкновенной Формы этого времени мог-ъ вм. мог-о-хъ, тек-ъ вм. 
тек-о-хъ. (Быть можетъ, Формы прошедшаго времени современнаго русскаго 
языка, подобныя — несъ, умеръ, могъ — не причастія стариннаго языка, а 
остатки аориста 2-го). 

Примѣчаніе 2 . Аористъ глаголовъ вити, ати, клати, чати, жнтіі, пяти, 
оумрьти, прострѣти, въ 3 л. ед. ч принимаетъ тъ : кла-тъ , витъ и т. д Къ 
3 л. ед. ч. преходящаго времени прибавляется нерѣдко ть : бяшеть. 

Изъ сложныхъ прошедшихъ (описательныя Формы) одно со- 
отвЬтствовало но значенію аористу, другое—преходящему времени. 
Первое составлялось изъ причастія прошедшаго несклоняемаго спря¬ 
гаемаго глагола и настоящаго времени глагола быти (читалъ іесмь~ 
читахъ), второе изъ того же причастія и переходящаго времени 
глагола быти (неслъ бѣахъ П иес-ѣа-хъ). Прошедшее условное 
имѣло тоже составную Форму, слагаясь изъ причастія спрягаемаго 
и аориста глагола быти: писалъ быхъ. 

Примѣчаніе 1. Остатки прошедшаго условнаго живутъ еще въ совре¬ 
менномъ русскомъ языкѣ, читалъ бы, зналъ бы. Бы , принимаемое нами теперь 
за союзъ, есть ничто иное, какъ 2 (3) л. ед. ч. старо-слав. аориста. 

Примѣчаніе 2. Наше прошедшее время объясняется старо-славянскимъ 
прошедшимъ описательнымъ пли сложнымъ. Когда глаголъ быти въ насто¬ 
ящемъ времени вышелъ изъ употребленія, для выраженія прошедшаго времени 
осталась одна только изъ двухъ составныхъ частей его, - несклоняемое 
причастіе : вмѣсто читало если», мы говоримъ читалъ, вм. читали семы . читали 
сятъ - читали. Такимъ происхожденіемъ нашего прошедшаго времени объ¬ 
ясняется то, что оно имѣетъ роды, — свойство причастій. 

Будущее время особыхъ Флексій не имѣетъ Оно или поль¬ 
зуется окончаніями настоящаго времени, или имѣетъ составную 
Форму. Эта Форма имѣетъ мѣсто въ наклоненіяхъ изъявительномъ 


и условномъ. Будущее сложное изъявительнаго н. составляется изъ 
настоящ. или будущаго вр. глаголовъ вспомогательныхъ + неопр. н. 
спрягаемаго глагола : блдж читати, имамъ глаголати^ начьнж ыерадити 
(не буду заботиться), хощя. прійти (приду). Будущее условное со¬ 
ставляется изъ будущаго времени глагола быти и причастія нескло¬ 
няемаго спрягаемаго глагола: бждж писалъ. 

Примѣчаніе. Выраженіе будущаго при помощи глагола имѣти замѣчается 
еще н теперь въ нашемъ языкѣ. Такъ въ дѣловомъ слогѣ выражаются : имѣю 
сказать, сдѣлать вм. скажу, сдѣлаю. 


Изъ предыдущаго § видно, что, кромѣ глагола быти, въ § 57. Вспомога- 
старо-славянскомъ языкѣ, какъ вспомогательные, употреблялись и ГСЛЫ1 ' гла ‘° ли ' 
глаголы : имѣти, пачлти и хотѣти. 

Глаголы старо-славянскаго языка могутъ быть раздѣлены на § 58. г а3 д*ле- 
два спряженія. Ко 2-му относятся тѣ, которые имѣютъ въ н. н. ".'.ряжшХ^ '' 
соединительную гласную и, или звукъ изъ и, развившійся (ѣ, а 
§§ 14, 12, 10)- всѣ остальные глаголы принадлежатъ къ 1-му 
спряженію. По окончанію лицъ спряженія глаголовъ различаются 
слѣдующимъ образомъ. Въ 1 спр. 2 л. ед. ч. и. вр. оканчивается 
на е-ши, 3 мн. на жть, шгь- во 2-мъ спр. 2 л. ед. ч. на и-ши, 

2 мн. на ать, гать. 


I 

Соед. гл. 
нѣтъ 

2-е л. ед. ч. 

3 л. мн. ч. 

е — ши 

ЖТЬ 

Соед. гл. 
а, ѣ. 

II 

Соедин. гл. 

и. 

• 

и — ши 

АТЬ. 


(къ какимъ спряженіямъ принадлежать глаголы: пѣти, горѣти^ 
сидѣти, желтѣти, слышати, ходити, нисати?) 

Примѣчаніе 1. Три глагола вт> старо-слав. должны считаться разно¬ 
спрягаемыми : 1) бѣщи (какъ корень ?) — бѣждть (въ чемъ неправильность?), 

2) хот-ѣ-ти — хощ-е-шн — хот-дть и хощ-лть (какая Форма правильнѣе ? 
какъ объяснить Форму хот-ишь употребляемую у насъ въ просторѣчіи ?) 

3) съп-а-ти — съпл-іл, — съп-ищи — съп-ать (въ чемъ неправильность ? 
опредѣлить тему. н. вр.). 











§ 59. Архаиче¬ 
ское спряженіе. 


— К) — 


Примѣчаніе 2. Есть глаголы, измѣняющіе коренное ѣ темы н. н. на а 
въ темѣ н. вр. : сѣс(д)-ти — сад-ж, лѣщи (лещи) — лАг-ж. 

Примѣчаніе 3. Глаголъ и-ти для образованія н. вр. пользуется звукомя, 
д: н-д-.ъ. (Еслибы это д принадлежало корню, какъ было бы неопр. н. ?) Этотъ 
глаголъ въ пр. нр. д. з. пользуется чужимъ корнемъ шьд-лъ (какъ корень?). 
Корнемъ глагола и-ти можетъ быть объясненъ и глаголя» ѣх-а-ти, гдѣ х 
придыханіе, а соединительная гласная, а ѣ ?) 

Спряженіе глагола. 


оытп. 


Глаголъ быта пользуется двумя корнями: ес (а. вр., прич. 
дѣйств. а. вр.), бу (всѣ остальныя «нормы.) 

Примѣчаніе 1. Корень бу сохраняется въ малор. бу-лъ. 

а) Корень ес. 

Изъявит, наклоненіе 

настоящее время 

Ед. ч. іес-мь Дв. ч. іес-вѣ Мп. ч. іес-мъ 

іес-(с)н іес-та іес-те 

іео-ть — (іе)с-жть 

(Сравнить съ лат. зшп еіс.) 

Примѣчаніе 2. Въ 3 л. ед. вм. іесть употреблялась иногда Форма іе. 

Причастіе дѣйств. а. вр. 
м. ж. ср. 

Ед. ч. сы — сжща — сы 
Дв. ч. сжща — сжща — сжща 
Ми. ч. сжще — сжща — сжща. 

б) Корень бу 

неопр. н. бы-тп 

Аористъ 


бы-хъ 

бы 

бы 


бы-х-о-вѣ 

бы-с-та 

бы-ста 


бых-омъ 

бы-сте 

6ы-ша 


(объяснить превращеніе х въ с и ш). 
Преходящее 

Ед. ч. бѣахъ 


бѣхъ 


бѣаше 

бѣ 

бѣаше 

бѣ 

Дв. ч. бѣаховѣ 

бѣховѣ 

бѣаста 

бѣста 

бѣаста 

бѣста 

Мн. ч. бѣахомъ 

бѣхомъ 

бѣасте 

бѣсте 

бѣахж 

бѢША 


Примѣчаніе 3. Относя Форму бѣхъ къ преходящему времени, нужно 
смотрѣть на нее, кикъ на сокращеніе бѣахъ ; но нѣкоторые считаютъ эту 
Форму за аористъ (какія лее окончанія Формы бѣхъ и пр. сближаются съ 
окончаніями этого времени ?) 

Будущее ѵ 

бжд-ж бжд-евѣ бад-емъ 

бжд-еши бжд-ета бжд-ете 

бжд-еть — бжд-жть 

Примѣчаніе 4. Древнѣйшая Форма буд. вр. быиьь. Отъ нея сохранились 
только остатки (прич. быш.т.-ште (бис^-ште) — какой родъ и число?). 


Повелительное наклоненіе. 

Ед. ч. 2 бжд-н Дв. ч. 1 бжд-ѣвѣ, 2 бад-ѣта 
Мн. ч. 1 бждѣмъ, 2 бжд-ѣте 
Причастіе буд. вр. 

бжды — бівджщи — бады 
Прич. дѣйств. прош. вр. 
а) склоняемое 

бывъ — бывъша — бывъ 
Г») несклоняемое 

была — было 
былѣ — былѣ 


Ед. ч. былъ 
Дв. ч. была 
Ми. ч. были 
Сложныя времена 
а) аористъ 
іесмь 


былы — была. 


іеси 


былъ, а, о 


іесвѣ 
іеста < 


была, — ѣ, — ѣ. 





іесмъ [ 

іесте были, — ы, — а. 

СЖТЬ | 

б) преходящее 

бѣахъ былъ, а, о бѣаховѣ была, — ѣ, — ѣ 
и т. д. и т. д. 

бѣахомъ были, —- ы, — а 
и т. д. 

Условное наклоненіе 


прошедшее время 


быхъ 

бы 


былъ, 


11 > 


о 


быховѣ была, — ѣ, — ѣ н т. д. 
быхомъ были, — ы, — ант. д. 


Будуще 

б«дж былъ, — а, — о 


и т. д. 

бждевѣ была, — ѣ, — ѣ 


И Т. д. 

будемъ были, — ы, — а 


и т. д. 

Достигательное 

не имѣетъ 

Сходно съ этимъ спрягаются и глаголы вѣмь, Гамь, 
отчасти имаыь. 

Неопр. н. вѣдѣ-ти — да-ти — им-ѣ-ти 
достиг. вѣдѣтъ — датъ — іастъ — 


дамь и 


Настоящее время 

Ед. ч. вѣмь (§ 23) дамь (§ 23) іамь (§ 23) имамъ 

вѣси даси іаси имаши 

Дв.ч. вѣсть (§ 21) дасть (§ 21) іасть (§ 21) имать 

вѣвѣ давѣ іавѣ имавѣ 
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2. 3. вѣста (§ 21) 
Мп. ч. вѣмъ 

вѣете (§ 21) 

ВѢДАТЬ 


даста (§ 21) іаста (§ 21) имаста 

дамъ іамъ имамъ 

даете (§ 21) іаете (§ 21) имать 

дадАТЬ іэдать имжть 


Преходящее время 

вѣдѣахъ дадѣахъ іадѣахъ правильно, — 

и т. д. (какъ и всѣ остальныя Формы) 

Аористъ 


Ед. ч. 

Вѣд-ѣ-хъ 

да-хъ 

іа-хъ 

* 

вѣдѣ 

да 

іа 

> 

вѣдѣ 

да-с-ть 

іас-тъ 

Дв. ч. 1. 

вѣдѣховѣ 

даховѣ 

іаховѣ 

» 2. 3. 

вѣдѣста 

даста 

іаста 

Ын. ч. 

вѣдѣхомъ 

дахомъ 

іахомъ 


вѣдѣсте 

дастс іаете 


ВѢдѢША 

дашА 

в 

> 

ос 


Повелит, накл. 


2. 3. Ед. ч. 

вѣждь 

даждь 

іаждь 

1. Дв. ч. 

вѣдивѣ 

дадпвѣ 

іадивѣ 

1 

СО 

вѣдита 

дадпта 

іаднта 

1. Ын. ч. 

вѣдимъ 

дадимъ 

іадимъ 

2. — 

вѣдите 

дадите 

іадите. 


Причастіе 


Наст, дѣйств. вѣды 

дады 

іады 

Прош. » 

I. вѣдѣвъ 

давъ 

іадъ 

Х> » 

. II. вѣдѣлъ 

далъ 

іалъ 

Наст, страд. вѣдомъ 

дадомъ 

іадомъ 

Л 

а 

о 

я* 

вѣдѣнъ 

данъ 

іад-е-нъ 


(Опредѣлить корень и тему этихъ глаголовъ). 


Примѣчаніе 5. Вмѣсто вѣмь употребляется въ нѣкоторыхъ древнихъ 
памятникахъ вѣдѣ. 




§ 60 . Образцы 
спряжен, дѣств. 
залог. 


Образецъ измѣненія глаголовъ 

1-го спряженія. 

Неопредѣл. наклон, 
нес-ти. 

Доетигат. наклоненіе 
нес-тъ. 

Повелит, наклон. 

Ед. ч. 2. 3. нес- н 

Дв. ч.І. | нес-ѣ-вѣ Мн. ч. 1. г нес-ѣ-ыъ 
» 2. 3.1 нес-ѣ-та » 2. | нес-ѣ-те 

Пзъявительное наклоненіе. 


Настоящее время 


Ед. ч. 

Дв. ч. 

Мн. ч. 

несж, 

нес-е-вѣ 

нес-е-мъ 

несе-ши 

нес-е-та 

нес-е-те 

иес-е-ть 

нес-е-та 

нес-ж-ть 

Аористъ 

нес-о-хъ 

нес-о-ховѣ 

нес-о-хомъ 

нес-е 

нес-о-ста 

нес-о-сте 

нес-е 

нес-о-ста 

нес-о-шА 

Преходящее 

нес-ѣа-хъ 

нес-ѣа-ховѣ 

несѣа-хомъ 

нес-ѣа-ше 

нес-ѣа-ста 

нес-ѣасте 

нес-ѣа-ше 

нес-ѣа-ста 

нес-ѣа-хж 


Прошедшія сложныя времена (образовать по § 55). 
Будущее время (образовать по § 50). 

Условное наклоненіе (образовать Формы по § 55). 
Причастіе 

а) дѣйствительное. 

Настоящ. вр. нес-ы (почему такъ ?) 

Црошедщ. вр. I. нес-ъ (почему?) 
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Прошедш. вр. II. нес-лъ 

б) страдательное. 

Настоящ. вр. несо-мъ 

Црошедш. » нес-е-иъ (а отъ глагола имѣти — им- 
ѣ-нъ, отъ вѣдѣти — вѣдѣнъ, почему въ однихъ случаяхъ между 
корнемъ н окончаніемъ /ь, въ другихъ е?). 


Образецъ измѣненій глагола 


2-го спряженія. 

Неопредѣленное наклоненіе 
люб-и-ти. 

Достигательное наклоненіе 
люб-и-тъ 


Повелителыі. наклон. 


Ед. 

2. 

люби 

Мн. 1. 

любимъ 

Дв. 

1. 

любивѣ 

» 2. 

любите 

» 2 

. 3. 

любита 




Изъявительное наклоненіе. 


Настоящее время. 
Ед. ч. 
любл-іж 

ЛІОб-И-ІІІИ 

люб-и-ть 


Дв. ч. 
люби-вѣ 
люб-и-та 
люб-и-та 


Мн. ч. 

любимъ 

люб-н-те 

ЛЮО-АТЬ 


(почему любл-кй, но не любл-ишь и т. д., а люб-ишь?) 


Аористъ 

любихъ 

люби 

люби 


любиховѣ 

любиста 

любиста 


любихомъ 

любисте 

ЛЮбіІША 


Переходящее 

любл-яа-хъ любл-яа-ховѣ 
любля-яа-ше любл-яа-ста 
любля-яа-ше любл-яа-ста 


любл-яа-хомъ 

любл-яа-сте 

любл-яа-хж 
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(Почему во всѣхъ лицахъ этого времени коренное б является смяг¬ 
ченнымъ ?) 

Будущее время (§ 56). 

Прошедшія сложныя времена (§ 55). 

Условное наклоненіе (§ 55). 

Причастіе. 

а) дѣйствительное. 

Настоящ. вр. любл 
Прошедш. » I. любивъ 

» » II. любилъ 

б) страдательное. 

Наст. вр. любимъ. 

Прош. » любл-е-нъ. 

(Проспрягать глаголы: тещи, пещи, мощи, цвѣсти, плѣстн, дѣлати, 
хотѣти, начАТИ, слышати, млъчати, ходити). 

Страдательный залогъ не имѣетъ особой Формы спряженія ; 

§ 60. Страдателъ- 

пыіі налогъ, измѣненія его совершаются, какъ и въ современномъ русскомъ языкѣ, 
при помощи глагола быти, соединяемаго съ причастіемч. страдатель¬ 
нымъ спрягаемаго глагола, поставляемымъ въ дат. п. м. и ж. р. 
и въ именит, ср. р. 


Образецъ измѣненія 

Страдательн. залога. 
Быти читаему 
(ср. р. быти читаемо). 

Изъявителыі. наклон. 


Настоящ. время 


чптаіемъ, а, о. 


іесмь 
іеси 
іесть 
іесвѣ [ 

іест аічитаіема, — ѣ, 
іеста [ 


— ѣ. 
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іесмъ 

іесте 

сжть 


читавши, 


ы, 


а. 


Аористъ. 

Ед. ч. Быхъ читаемъ, а, о и т. д. 

Дв. ч. быховѣ читаема, — ѣ, — ѣ и т. д. 
Мн. ч. быхомъ читаемн, — ы, — а и т. д. 
Преходящее. 

Бѣахъ читаемъ, а, о 
и т. д. 

Будущее. 

Будж читаіемъ, а, о 


и т. д. 

Повелит, иакл. 

Буди читаіемъ, а, о 
и т. п. 


Для образованія Формъ совершеннаго времени употребляется 
съ глаголомъ Оыти причастіе прошедшее спрягаемаго глагола : быти 
читаноу, іесмь читанъ, быхъ читанъ, и т. д. — Глаголъ страда¬ 
тельнаго залога можетъ быть нерѣдко образованъ отъ дѣйстви¬ 
тельнаго черезъ прибавленіе къ послѣднему ел: съказаіеться “ 
съказаіемо іесть. 


Неизмѣняемыя части рѣчи. § 61 

няемы 

а) Нарѣчіе. р*™. 

Большинство нарѣчій въ старо-славянскомъ языкѣ, какъ и въ 
современномъ русскомъ, — слова производныя и сложныя. Простыхъ 
и непронзводныхъ немного: оу, употребляемое съ частицею не ■ 
не оу, и съ союзомъ же: оу + же; не, нѣ (около) и имѣющія 
мѣсто въ сложныхъ словахъ: нѣ —, ни— 

Нарѣчія производныя образуются отъ всѣхъ измѣняемыхъ 
частей рѣчи: вънезапж (въ и- не + зап-ж), добрѣ, полъ-ма, дважьды, 
сь-де, къ-де (у насъ неправильно : здѣсь, гдѣ). 
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Каждый изъ косвенныхъ падежей участвуетъ въ образованіи 
нарѣчій, произведенныхъ отъ именъ существительныхъ: вчер-а, 
кром-ѣ (внѣ, въ сторону), межд-ж, тъч-икк, гор-ѣ; въ нарѣчіяхъ, 
произведенныхъ отъ прилагательныхъ, замѣчаются надежи — ви¬ 
нительный (въ-не-запж), творительный (латшіьсш) и мѣстный 
(зъл-л>). 

Между нарѣчіями много сложныхъ словъ: ис-кони, негли, изъ- 
перва ,оу-же, въсъкжк. и т. п. 

б) Предлогъ. 

Предлоги тѣже, что и въ русскомъ. Съ ~ иногда сж, поэтому 
супругъ вм. сжпржгъ, су сѣдъ вм. сжсѣдъ (“ съсѣдъ ~ сосѣдъ). 

Предлогъ вы въ старо-слав. замѣняютъ изз: изъгнати — 
выгнать. 

Предлоги пра и па остались только въ немногихъ сложныхъ 
словахъ : пращуръ, памлть. 

Предлогъ воз (въз) употреблятся, не сливаясь съ словомъ, въ 
смыслѣ за : възъчьто Ш за что. 

в) Союзъ. 

Многіе изъ союзовъ, въ современномъ языкѣ не существую¬ 
щихъ, употреблялись въ старо-славянскомъ. Таковы, наир. : а, бо, 
нъ (~ но), али, аще, зане, пели, поне, оубо. И союзы, подобно 
нарѣчіямъ, большею частію слова производныя или сложныя: іедин- 
а-ко, іе-же (“ іес(т)-ли), а-ще, оу-бо. 

г) Междометія, какъ по образованно своему, такъ и въ лек¬ 
сическомъ отношеніи, не представляютъ замѣчательныхъ особенностей 
сравнительно съ современнымъ русскимъ языкомъ 




ДОБАВЛЕНІЕ. 


Главнѣйшія особенности славянскаго синтаксиса. 


Глаголъ вспомогательный въ настоящемъ времени въ старо- § С2 - Глаголъ 

вспомогат. 

слав, языкѣ не выпускается: азъ іесмь свѣтъ вьсему мнроу. Сь 
іесть сынъ Божии. 

Подлежащее собирательное имя требуетъ большею частію ска- § ез. подлежа- 

„ щее собират. 

зуемаго во множественномъ числѣ: народъ же стога и слышавъ 
глаголаахж. 

Изъ двухъ прилагательныхъ, соединенныхъ союзомъ, первое § м. п рИ лага- 
ставится въ полной Формѣ, второе въ краткой: блажени не ви- уХенГоГ” 6 ” 
дѣвъшеи и вѣровавъше. 

Иногда вмѣсто глагола употреблялось причастіе дѣйствительное: § «• причастіе 
не вѢдать бо са, чью творлще (Шне вѢдать бо са., чью творлть). 

Достигательное наклоненіе имѣло мѣсто при глаголахь посту- § 66. Достигат. 

ѵ . наклоненіе. 

пателыіаго дѣйствія: придохомъ поклонитъса, иде оучитъ, събьрашлсА 
оклеветать. 

Примѣчаніе. Глаголы ити, срѣсти, быти достигательнаго наклоненія не 

имѣли. 

Прилагательныя, мѣстоименія и причастія, употребленныя вмѣсто § «7. с ред тй 

родъ мн. ч. имен. 

существительнаго имени, ставятся въ среднемъ родѣ множественнаго прИ лагателья. 
числа, а не единственнаго, какъ въ нашемъ языкѣ : не възможьная 
отъ человѣкъ възможьна отъ Бога сжть. И моіа всія твоіа сжть 
и твоіа моіа. 

Мѣстоименіе са не сливается съ глаголомъ н можетъ стоять § 68. Мѣстоиме- 
впереди его или быть отдѣлено отъ него дополненіемъ : молимъ ти “° а ^" рн ,ла ' 
са. Если два глагола соединены съ са, при второмъ это мѣстоиме¬ 
ніе опускается : онъ же начлтъ ротитисл и клати. 

При междометіи со, когда выражается негодованіе, сожалѣніе и § бэ. междоме- 
удивленіе, употребляется родительный падежъ или дательный : со т,е со ' 
неразоумья жидовьскааго ! 
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§ 73, Дательный 
мѣст. 


з то. имепит. н Глаголъ быти въ н. н. требуетъ им. п. вмѣсто нашего тво- 
творительпаго. рительнэго: іегда и вы хощете оученици іего бытп. Имен. п. 

вмѣсто творительнаго употребляется и при глаголахъ: нарицати, 
творпти, зъвати п т. н , когда эти глаголы стоятъ въ страд, 
залогѣ: оуже нѣсмь дастоішъ иарещнсл сынъ твой. 

Дѣйствительный залогъ этихъ глаголовъ требуетъ вин. падежа: 
вы зовете ма оучитель и Господь. 

§ 7 і. Родитель- Достигательное наклоненіе сочиняется обыкновенно съ роди- 
ГГоГГ' тельнымъ падежемъ . чесо нзидосте видѣтъ. 

§ 72 . дательный Слѣдующіе глаголы въ старо-слав. управляютъ дательнымъ 
™і родцт '" пп падежемъ, вмѣсто родит, и винит, современнаго русскаго языка: 

хотѣтп, сйідитн, поиосити, терпѣти, надѣятися, одолѣти: милостыни 
хощж, а не жрьтвѣ. Да сжднть мироу. 

При выраженіи движенія, на вопросъ куда, ставится дательный 
безъ предлога. 

§ 74. Родптельн. Родительный раздѣлительный употребляется или безъ предлога, 
раздѣлитель!!. цли съ пе рд ЛОГОМЪ ош вмѣсто нашего 2 ш : комоужьдо насъ, 

нѣкотории отъ нихъ. 

§ 75 . мѣстный Мѣстный падежъ безъ предлога употребляли, говоря о мѣстѣ 
падеж. пли 0 В р еменц; самъ же Изаслявъ къііазь правляаше столъ отьца 
своіего Ярослава Кыевѣ. Ыснѣлѣ отрокъ томь часѣ. 

§ 7 с. дательный Придаточныя предложенія, выражающія обстоятельства времени, 
самостоятелыі. могли П р П сокращеніи образовать конструкцію, составляющую исклю¬ 
чительную принадлежность старо-славянскаго языка. Эта особенная Форма 
сокращенія, такъ называемый дательный самостоятельный , имѣла 
мѣсто тогда, когда въ придаточномъ предложеніи было свое особенное 
подлежащее. 

Процессъ образованія дательнаго самостоятельнаго такой: со¬ 
юзъ, соединяющій предложеніе придаточное съ главнымъ, опускается; 
подлежащее придаточнаго предложенія ставится въ дательномъ падежѣ; 
сказуемое—глаголъ обращается въ причастіе, которое и согласуется съ 
дательнымъ надеженъ подлежащаго: Иисоусу рождыиоусА (іегда 
Иисоусъ роди са) вз Виѳлеемѣ Иоудѣйстѣ , се влъсви отз взстока 
придошА. 


ОПЕЧАТКИ. 


Пользуясь этою книгою , необходимо предварительно исправить слѣ¬ 
дующія важныя опечатки 

напечатано : должно быть : 
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На стр. 72, 7 

-я стр. снизу пропущено слово іастн. 


Ыа стр. 53 не напечатана полная Форма предл. пад. 

ЛЮ б А щи — ИМЬ ЛЮ 6а щи —И ЛюбАЩИ имь 
На стр. 51 въ склоненіи им. пр. болии вкрались въ ед. ч. нѣсколько 
опечатокъ. Склоненіе этого прилаг. и подобныхъ ему должно быть таково- 

и! 


В 

Т 

П 


боли—и 

боліе 

больш—и 

больши —и 

больше - іе 

больши— я 

больш--а < 

[ 

боЬЫЦьА 

болыиа—аго 

| какъ въ 

боЛЫИАЫ 

болыпоу 

Імужеск< мъ 

больш— и 

большоу—оумоу 

1 

больши—II 

больш—ь 

бол— іе 

бОЛЫШК 

больши—и 

больше- іе 

болышк—нк 

больш—емь 


большее 

больши—имь 

какъ въ 

больше кк 

больш—и 

мужескомъ 

больш—и 

больши—имь 

. 

больши— II 



































